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IIIInnnnttttrrrroooodddduuuuccccttttiiiioooonnnn

In the Mundari language there are several di6erent types of words:  nouns, verbs, 
pronouns, adjectives, modi7ers, demonstratives, connectors, and others.  This dictionary
lists many words and tells what kind of word each is.  It also gives the meaning of each 
word in English.  Each word is listed according to the order of the alphabet letters so 
that it is easier to 7nd the words.  This book also shows how each word should be 
spelled.  The lessons of the Reading and Writing Mundari Book 2 and the Mundari 
Grammar Book should be learned and used along with this dictionary.

It is especially important for those writing books and translating Scripture to refer to 
this book when checking the spelling of words.  If all writers spell the way that words 
are written in this dictionary, it will be easier for readers to recognize each word when 
they read them.   Any words in this book that are not spelled correctly or have the 
wrong English meaning should be marked in pencil.  The correct spelling or meaning 
should then be told to the authors so that they can make corrections for the next 
printing. 
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HHHHoooowwww    ttttoooo    RRRReeeeaaaadddd    aaaannnn    EEEEnnnnttttrrrryyyy    iiiinnnn    tttthhhhiiiissss    DDDDiiiiccccttttiiiioooonnnnaaaarrrryyyy

When you look in the dictionary, you will see many lines of words.  Some look similar 
to the example below:

ddddooooꞌꞌꞌꞌddddeeee        lo    ddddooooꞌꞌꞌꞌddddiiiiooootttt    /-ot [H,HL/L,H] n  story    

Here’s what the words mean:

• The word ddddooooꞌꞌꞌꞌddddeeee in bold is called the ‘entry’.  All the words after it give 
information about this word.  All entries are listed according to the order of the 
Mundari alphabet letters.  See the MMMMuuuunnnnddddaaaarrrriiii    AAAApppphhhhllllaaaabbbbeeeetttt    OOOOrrrrddddeeeerrrr below for the list of 
letters in order.  Entries that are nouns or adjectives are the singular (only one). 
Entries that are verbs are the past form of the verb.

• Next, the word lo ‘this (masculine)’ tells us the entry is masculine and can have 
masculine words describing it, such as lo ‘this’, lio ‘my’, lügäŋ ‘certain’. 
Feminine entries have the word na ‘this (feminine)’. Entries that are both 
masculine and feminine have lo, na. Plural masculine entries have the word kulo
‘these (masculine)’.  Feminine plural entries have the word kune ‘these 
(feminine)’.

• The next word ddddooooꞌꞌꞌꞌddddiiiiooootttt in bold is the plural of the entry. It is how to say more 
than one of the noun.  (Only entries that are nouns or verbal nouns have a 
plural.)

• Next, /-ot shows the suFx (ending letters) of the plural.  When the letters come 
after the slash (/), it shows the suFx is attached to the plural, as /-ot in ddddooooꞌꞌꞌꞌddddiiiiooootttt 
‘stories’.  When the letters come before the slash, it shows the suFx is attached 
to the singular, as -so/ in ppppaaaattttaaaassssoooo ‘rope’.  Some nouns have suFxes before and 
after the slash, as -so/-at in bbbbooooddddoooossssoooo ‘expert’, bbbbooooddddooooaaaatttt    ‘experts’.  Letters after a 
dash (-) as /-ot in ddddooooꞌꞌꞌꞌddddiiiiooootttt are suFxes (word endings).  Letters before a dash as 
/ku- in kkkkuuuuaaaammmmaaaa ‘mothers’ are pre7xes (word beginnings).  See the SSSSuuuuFFFFxxxxeeeessss    ooooffff    
SSSSiiiinnnngggguuuullllaaaarrrr    aaaannnndddd    PPPPlllluuuurrrraaaallll    NNNNoooouuuunnnnssss    below for a list of the most common suFxes and 
pre7xes.

• Next, we read [H,HL/L,H]. The letters H and L mean High and Low tone. H,HL
tells us the entry said by itself has High, High-Low tone in the singular ddddooooꞌꞌꞌꞌddddeeee. 
The comma (,) shows the break between syllables of the word.  So the 7rst 
syllable (ddddoooo) of ddddooooꞌꞌꞌꞌddddeeee has High tone, and the second syllable (ꞌꞌꞌꞌddddeeee) of ddddooooꞌꞌꞌꞌddddeeee    has 
High-Low tone. The slash (/) separates the singular and plural forms. Then L,H 
tells us the plural ddddooooꞌꞌꞌꞌddddiiiiooootttt has Low tone on the 7rst syllable (ddddoooo) and High tone 
on the second syllable (ꞌꞌꞌꞌddddiiiiooootttt). There are a few entries which have the same 
letters and only di6er by tone.  For these entries, the tone can help a speaker 
hear the di6erence between the entries.  

• Next, the letter n shows the word category (type of word) of the entry is a noun. 
See the WWWWoooorrrrdddd    CCCCaaaatttteeeeggggoooorrrryyyy    AAAAbbbbbbbbrrrreeeevvvviiiiaaaattttiiiioooonnnnssss    below for a list of all possible word 
category abbreviations.  

• The word story is the de7nition of the entry and shows its meaning in English.
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Now look at another example entry.

kkkkaaaakkkkaaaatttt  na kkkkaaaakkkkaaaattttiiii /-i [L,L/L,L,H] n 1111)))) door   2222)))) clan, relationship of people  

• kkkkaaaakkkkaaaatttt    is the entry and singular of the noun.
• na shows the entry is feminine and can be described by feminine words.
• kkkkaaaakkkkaaaattttiiii    is the plural of the entry.
• /-i shows the suFx in the plural of the entry kkkkaaaakkkkaaaattttiiii        .
• [L,L/L,L,H] shows the singular kkkkaaaakkkkaaaatttt    has Low tone on the 7rst syllable (kkkkaaaa) and 

second syllable (kkkkaaaatttt).  The plural kkkkaaaakkkkaaaattttiiii    has Low tone on the 7rst syllable (kkkkaaaa) 
and second syllable (kkkkaaaa), but High tone on the third syllable (ttttiiii).

• n shows the entry is a noun. 
• Next, we read 1) door 2) clan, relationship of people.  These are two de7nitions 

(meanings) of the entry.  1) door is the most common meaning.  2) clan, 
relationship of people are less common meanings.

Now look at another example entry.

ssssäääännnnddddüüüükkkk  na ssssäääännnnddddüüüükkkkäääännnn /-an Bw (Arabic)  n  box  

• The words Bw (Arabic) show this entry ssssäääännnnddddüüüükkkk    is borrowed from Arabic. Other 
entries may be borrowed from Bari or English.

Here are two other example entries.

kkkkoooorrrruuuukkkk     lo, na kkkkoooorrrruuuukkkkaaaannnn /-an  Bw (Bari)  Mundari:   gggguuuueeeekkkk n  raven, bird type
gggguuuueeeekkkk  lo, na gggguuuueeeekkkkaaaannnn /-an [H/H,L] (Bw  kkkkoooorrrruuuukkkk) n  raven, bird type

• The words Bw (Bari) show this entry kkkkoooorrrruuuukkkk    is borrowed from Bari.
• The words Mundari:    gggguuuueeeekkkk show the Mundari word for the entry is gggguuuueeeekkkk. It also 

shows you will 7nd jjjjaaaammmm    listed as another entry.  The word gggguuuueeeekkkk has the same 
part of speech n and the same de7nition raven, bird type as the Bari word kkkkoooorrrruuuukkkk.

• You will 7nd the entry gggguuuueeeekkkk    in a separate place in the dictionary from the entry 
kkkkoooorrrruuuukkkk. For the entry gggguuuueeeekkkk, the words (Bw   kkkkoooorrrruuuukkkk        ) show there is a borrowed word 
kkkkoooorrrruuuukkkk    for the Mundari word gggguuuueeeekkkk. We donꞌt know which language kkkkoooorrrruuuukkkk is 
borrowed from by looking at the entry gggguuuueeeekkkk. To learn this, we must go to the 
entry kkkkoooorrrruuuukkkk.
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Here is another example entry.

llllüüüübbbbbbbbääää  [H,L] /p/ -ja v  be allowed  

• llllüüüübbbbbbbbääää is the entry.  It is a past form verb.
• [H,L] shows the 7rst syllable    (llllüüüübbbb) has High tone, and the second syllable (bbbbääää) 

has Low tone.
• Next, /p/ shows the 7nal root letter of the entry is p even though it is written b 

when the suFx –ja is attached (llllüüüübbbbbbbbääää).
• Next, -ja shows the suFx attached to the entry.  This suFx changes to –bä in 

llllüüüübbbbbbbbääää.
• v shows the part of speech of the entry is a verb.
• be allowed is the de7nition.

Now look at two other example entries.

jjjjaaaammmmeeeetttt        na    jjjjaaaammmmeeeettttttttiiii    -et/-etti vn.action  word  (jjjjaaaammmm talk, say, tell)
jjjjaaaammmm  [L] /m/ v  talk, say, tell jamet

• The words (  jjjjaaaammmm      talk,        say, tell) show that jjjjaaaammmm    is the root (original, simpler word),
and that the entry jamet    comes from jjjjaaaammmm.  It also shows you will 7nd jjjjaaaammmm    listed 
as another entry.  

• When you go to the entry jjjjaaaammmm, the word jamet is listed as a subentry.  We donꞌt 
know the meaning of jamet by looking at the entry jjjjaaaammmm. To learn this, we must 
go to the entry jjjjaaaammmmeeeetttt.

Here is one 7nal example entry.

kkkküüüürrrr1111  /r/ v  borrow  

• There is a small number 1111 after the entry kkkküüüürrrr1111.  This means there is another word 
kkkküüüürrrr2222    that has the same letters but a completely di6erent meaning.  The word kkkküüüürrrr1111    

means ‘borrow’ and kkkküüüürrrr2222    means ꞌdig, cultivateꞌ.  The two words are not related, 
and just happen to have the same spelling.
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MMMMuuuunnnnddddaaaarrrriiii    AAAAllllpppphhhhaaaabbbbeeeetttt    OOOOrrrrddddeeeerrrr

The words in this dictionary are listed according to the order of the Mundari letters.  
Mundari has 28 letters, and they are in the following order.  The letter ꞌꞌꞌꞌbbbb as in ꞌꞌꞌꞌbbbboooollllooootttt is 
only in words borrowed from Bari.

Mundari Alphabet
AAAA    aaaa [a] amaa sandals
BBBB    bbbb [b] bandu sword
ꞌꞌꞌꞌBBBB    ꞌꞌꞌꞌbbbb [ɓ] ꞌbolot Kower
CCCC    cccc [c, s] suri chicken
DDDD    dddd [d] düöt bull
ꞌꞌꞌꞌDDDD    ꞌꞌꞌꞌdddd [ɗ] ꞌdioŋ dog
EEEE    eeee [ɛ] kue eye
ËËËË    ëëëë [e] küë head
GGGG    gggg [g] gü granary
IIII    iiii [ɪ] kidi waterwell
ÏÏÏÏ    ïïïï [i] kïdï arm
JJJJ    jjjj [ɟ] jurak bag
KKKK    kkkk [k] kïbör anthill
LLLL    llll [l] likiro hare
MMMM    mmmm [m] manta 7eld
NNNN    nnnn [n] nukuanit rope
NNNNyyyy    
nnnnyyyy

[ɲ] nyajua gazelle

ŊŊŊŊ    ŋŋŋŋ [ŋ] ŋobora horns
OOOO    oooo [o] olot Kour
ÖÖÖÖ    öööö [ə] öpü crime, 

guilt
PPPP    pppp [p] parat ax
RRRR    rrrr [r] rima blood
TTTT    tttt [t] tolokso egg
UUUU    uuuu [ʊ] kuŋu knee
ÜÜÜÜ    üüüü [u] üsür tax
WWWW    wwww [w] würï warthog
YYYY    yyyy [y] yaru hippo
ꞌꞌꞌꞌYYYY    ꞌꞌꞌꞌyyyy [ʄ] ꞌyuddu planting
ꞌꞌꞌꞌ [ʔ] laꞌat clothes
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WWWWoooorrrrdddd    CCCCaaaatttteeeeggggoooorrrryyyy    AAAAbbbbbbbbrrrreeeevvvviiiiaaaattttiiiioooonnnnssss

Here is a list of all word category abbreviations in the dictionary, and what they mean:

adj adjective
adj.f adjective describing feminine nouns
adj.m adjective describing masculine nouns
con.a dependent connector after main clause
con.b dependent connector before main 

clause
con.dem demonstrative connector
con.m main clause connector
con.rel relative connector
cop copula
dem demonstrative
exp expression
ind inde7nite pronoun
mod modi7er
mod.f modi7er describing feminine nouns
mod.m modi7er describing masculine nouns
n noun
n.pl plural noun
num number
num.o ordinal number
prep preposition
pron pronoun
pron.pos possessor pronoun
quan quantity
ques question word
v verb
v.aux auxiliary verb
vn.actn action verbal noun
vn.actr actor verbal noun
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SSSSuuuuFFFFxxxxeeeessss    ooooffff    SSSSiiiinnnngggguuuullllaaaarrrr    aaaannnndddd    PPPPlllluuuurrrraaaallll    NNNNoooouuuunnnnssss

There are three ways that nouns have singular and plural forms.  They can add suFxes 
to the singular form as in kkkkoooorrrrooooppppoooossssoooo    ‘leaf’.  They can add suFxes to the plural form as in
bbbbaaaannnndddduuuukkkkaaaannnn ‘sword’.  And in a few nouns, they add suFxes in both singular and plural 
forms as in lllloooojjjjïïïïttttssssoooo,,,,    lllloooojjjjïïïïttttäääännnn ‘stake for 7shing with nets’.

Three ways of forming singular and plural nouns
Singular suFx Root Plural suFx

----ssssoooo//// koropossssoooo koropo leaf
////----aaaannnn banduk bandukaaaannnn sword
----ssssoooo////----
aaaannnn

lojïtssssoooo lojït- lojïtäääännnn stake for 7shing with 
nets

The following are the most common singular suFxes.

Singular Plural
----
ssssoooo////

amassssoooo ama sandal

----ïïïï//// mürïïïï mur mosquit
o

The following are the most common plural suFxes.

Singular Plural
----////----aaaannnn,,,,    ----äääännnn,,,,    
----oooonnnn

banduk bandukaaaa
nnnn

sword

----////----aaaatttt,,,,    ----äääätttt,,,,    ----ooootttt äpü äpüäääätttt crime, guilt
----////----aaaa,,,,    ----ääää,,,,    ----oooo dïlï dïlïääää hole
----////----nnnniiii,,,,    ----nnnnïïïï kido kidonnnniiii chest, authority
----////----iiii alaŋ alaŋiiii salt
----////----kkkkääää yini yïnïkkkkääää co-wife
----////----kkkkaaaa ŋode ŋodekkkkaaaa lame person
----////----ïïïïnnnn modoŋ müdüŋïïïïnnnn elderly person
----////----iiiinnnn ꞌdir ꞌdiriiiinnnn valley
----////----nnnnääää käjï käjïnnnnääää town, cattle 

camp
----////----äääällllääää güre güräääällllääää dove
----////----iiiiaaaa,,,,    ----ïïïïääää münü münïïïïääää snake
----////----ttttiiii,,,,    ----ttttïïïï mar marttttiiii chief, king
----////----ssssiiiikkkk,,,,    ----ssssïïïïkkkk kadi kadissssiiiikkkk house
----////----ssssiiii ŋom ŋomssssiiii face
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////kkkkuuuu---- moye kkkkuuuumoye his father

The following are the most common singular and plural suFx pairs.

Singular Plural
----ssssoooo////----aaaannnn,,,,    ----äääännnn,,,,    
----oooonnnn

lojïtssssoooo lojïtäääännnn stake for 7shing with 
nets

----ssssoooo////----aaaatttt,,,,    ----äääätttt bodossssoooo bodoaaaa
tttt

expert

----ssssoooo////----nnnniiii,,,,    ----ïïïïnnnn onossssoooo ononnnniiii clothe around waist

A

a1 1) v.aux was, were (introduces a past 

verb that happened before the time of 

speaking) 2) cop is, be, are, as 

a2 con.m and, when 

aba lo kuaba /ku- n father 

abaŋgi abaŋgina mod maybe, perhaps, 

or 

abur mod anyhow, any 

acan Bw (Arabic) con.a because 

ackerico lo, na aceker -co/ Bw 

(Arabic) Mundari: gilaco n soldier 

acut /t/ v put as oneꞌs own 

adi con.rel that, say (introduces direct or

indirect speeches) 

adiba mod immediate, quickly (Bw 

wulek) 

adida ques how 

adiliyuk mod forever 

adin mod wherever 

agu part (use for polite requests) 

ak /k/ v feel, search for 

aka1 /a/ v is finished 

aka2 v.aux had, have (shows perfect 

action, action that happened before 

another action happened) 

ake Bw (Bari) Mundari: amek unless 

alaŋ na alaŋi /-i n salt 

alip na alipan /-i Bw (Arabi) n 
thousand 

aloro lo aloroni /-ni n thistle (Bw 

kaleleranit) 

aloti mod dirty 

ama1 con.m but, instead 

ama2 na kuama /ku- n mother 

amaa pl. of amaco 

amaco lo amaa -co/ n sandal 

amamco lo, na amamni -co/-ni Bw 

(Arabic) n pigeon, dove 

ambata na ambatani /-ni Bw (Bari) 

Mundari: kuꞌdat n bread 
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amek unless 

antari ? n alter 

anuke mod very good 

anyar con.a in order that, so that 

aŋ /ŋ v barren 

aŋa pron whoever 

aŋco lo, na öŋïn, aŋak -co/-ïn, -ak n 

barren person or animal, one not 

producing children 

aparan lo aparani /-i n day 

aran /r/ -an v quarrel 

ariri lo aririni -ni n 1) afternoon (12-4 

pm) 2) sunset 

ati con.m again, also 

atiaŋ lo atiaŋi /-i n night 

ayin mod not, without 

B

babe lo, na babia /-a n cat type 

bandu lo banduni /-ni, -an n sword 

baŋki na baŋkini /-ni Bw (English) n 
bank 

bar1 /r/ v carry, bring (with water) 

bar2 lo baran /-an n flood 

baranyandu /ny/ -andu v becomes a 

flood, increases 

barun /r/ -un v take 

bata, batala /l/ v be crippled 

batic /s/ v baptise kabaticanit 

bau na bauni /-ni Bw (Bari) n plank, 

timber, splint, wire for tying 

something broken (chair leg) 

bawu na bawuni /-ni n iron 

be1 /e/ v envy, covet, want what another 

person has 

be2 /e/ v make, create beyani beyet 

kabeyanit 

bebe /e/ be- v weave 

bec mod only 

bedolak kune Bw (Bari) n.pl stone 

berilo kune Bw (Bari) n.pl onyx stone 

betin mod looks like, resembles 

bëtïnco na bëtïn -co/ n 1) image, 

likeness 2) quality, attribute 

beya na beyani /-ni n creature, created

being 

beyani /e/ -ani v is made, produced, 

created (be2 make, create) 

beyet na beyetti -et/-etti vn.actn 

creation (be2 make, create) 

bido lo, na bidolan /-an n person who 

stutters or doesn't speak well 

bil /l/ v be true (Bw guak) bilet 

bilet na biletti -et/-etti vn.actn frame 

of house before mud (bil be true) 

bili /i/ v ulalate 

bilundu /l/ -undu v 1) give birth 2) 

make something from nothing 
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bino kune Bw (English) n.pl wine 

biya mod 1) similar, better 2) also 

bïjë /ï/ -je v be named 

bïkïn /ï/ -kïn v be given 

bïlïlï lo bïlïlïnï /-ni n tower 

bo /o/ v kick, touch 

boboja /o/ bo–ja v be startled, shake 

bodoco lo, na bodoat -co/-at n expert 

boꞌdan /ꞌd/ -an v stand, stop, remain 

toboꞌda 

boja /o/ -ja v dance, jump 

bok /k/ v oppose, refuse, , be against 

bolet na boletti -et/-etti vn.actn honor

(bolo) 

boliyet na boliyetti -et/-etti vn.actn 

sign, mark (bolo identify, recognize) 

bolo /l/ -o v identify, recognize boliyet 

bolowet tobola bolet 

bolowet na bolowetti -et/-etti 

vn.actn image, identity (bolo identify, 

recognize) 

boŋ /ŋ/ v face something, glance, look 

once 

boroŋ lo, na bürüŋïn /-ïn n harmful 

animal (lion) 

bot na mod north cüöt lu bot 

boyi na boyan, boyini /-an, -ni n net 

böbö na n cream, butter 

bökür bökürön /-an Bw (Arabic) n 
incense 

böŋö /ŋ/ -a 1) v forget 2) exp "please" 

böŋörö /ŋ/ -ara v wound, hurt 

bör /r/ v buy börët tübör tübörün 

börët na börëttï -et/-etti vn.actn 
money for purchasing, market place 

(bör buy) 

börük na börükön /-an Bw (Arabic) 
n gun powder 

böt mod after, under, back 

bu /u/ v praise, value, exalt 

bubula /l/ bu–a v honor, value, exalt 

buker num six tobuker 

bukun /k/ -un v take another drink 

bula /l/ -a v appreciate, honor bulet 

kabulanit 

bulet na buletti -et/-etti vn.actn glory 

(bula appreciate, honor) 

buluk na bulukan /-an n crowd, herd 

buŋo na buŋuat /-at n flock, group 

burio num seven toburio 

buruŋ buruŋin /-in n animal 

buya Bw (Arabic) n 1) colour 2) dust 

büc v win, become victorious 

büdök num eight tobüdök 

büdü lo büdünï /-ni n feast, banquet 

büjö /j/ -a v travel, go, move on 

bük na bükön /-an Bw (English) n 
book 

bükön /k/ -an v is bloated, feel bad in 

stomach 

bülüŋö /ŋ/ -a v be rolled 
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büt lo bütön /-an n forest, gathering of

trees, bush 

bütün /t/ -un v uproot 

ꞋB ꞌb

ꞌbija /i/ Bw (Bari) Mundari: i11 v kiss 

ꞌbiyet 

ꞌbija ? be dried 

ꞌbiyet na ꞌbiyetti -et/-etti Bw (Bari) 

Mundari: i11 kiss vn.actn kiss 

ꞌbolot na Bw (Bari) n flower 

ꞌbono lo Bw (Bari) Mundari: onoco n 

clothe around waist of women 

ꞌbur ? v decay 

ꞌbükü küꞌbüjïn Bw (Bari) Mundari: 

küꞌü n shield 

C

cadoke lo cadokeni /-ni Bw 

(English) n Sadducee 

caka /k/ -a v sit, stay, be, have cakaret 

cakayet tocaka 

cakaret na cakaretti -et/-etti vn.actn 

1) property 2) way of life (caka sit, 

stay, be, have) 

cakayet na cakayetti -et/-etti vn.actn 

1) seat, throne 2) condition, lifestyle, 

life (caka sit, stay, be, have) 

cany /ny/ v torture, mistreat, persecute 

canyet 

canyet na canyetti -et/-etti vn.actn 

persecution (cany torture, mistreat, 

persecute) 

car1 /r/ v say farewell, say goodbye, 

instruct 

car2 /r/ v 1) rule caret1 caret2 

kacaranit 2) command 

cara /a/ v tell message 

caran /r/ -an v entrust 

caret1 na caretti -et/-etti vn.actn rule, 

instruction (car2 1 rule) 

caret2 na caretti -et/-etti vn.actn law 

(Bw yökïyët) (car2 1 rule) 

caꞌare pl. of küöndïö1 

ce1 mod like, as 

ce2 /e/ v 1) rub, wipe away 2) be wet 

cece kune Bw (Bari) 1) n.pl sand 2) n.pl

place where standing water has dried 

3) mod alike 

ceda /a/ v sift, winnow (dura) 

cegga /k/ -ja v become stopped as in 

sand, dock, land 
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cek pl. of ŋuri 

cekele na cekeleni /-ni n shekels 

cekune mod like these 

celian pl. of ŋuri lalet 

cen Bw (Bari) /n/ v be cursed 

cena1 mod empty 

cena2 mod like this 

cenana con.m so now this 

cenu mod like that 

cenya /ny/ v be cursed 

cenye con.m or, perhaps 

cenyenana mod now 

ceranco na ceran -co/ n star 

cet /t/ v thresh, clean (grain) cetet 

cetet na cetetti -et/-etti vn.actn 

threshing (cet thresh, clean (grain)) 

cetta lo cettani /-ni Bw (Arabic) n 
red pepper 

ceyina mod like that 

ceyinana con.m so now that 

ceꞌena exp "thanks" (Bw tinate) 

coco /o/ so- v pierce, poke through, 

puncture 

coꞌdo /o/ v squat, sit like a dog 

cokkare lo, na cokkareni /-ni n otter 

(lucok thin, kare river) 

colo ? mod crooked 

com Bw (Bari) /m/ v pound (dura), 

strike 

coni ? v separate 

coŋ kune n.pl water kïnötï lu coŋ 

cop /p/ v load, put on, lay hand on 

cöbük /k/ v over turn, destroy 

cöndük na cöndükön /-an Bw 

(Arabic) n box 

cöny /ny/ v send, push, throw 

cörët na cörëttï -et/-etti vn.actn 

miracle (cörjü surprise) 

cörjü /r/ -ju v surprise cörët 

cuk1 pl. of kireŋ 

cuk2 /k/ v keep, push down (fishing 

stake) 

cuk3 /k/ v comfort 

cuka /k/ -a v calm a person by giving 

advice 

culu /l/ -u v begin culuwet1 culuwet2 

culuwet1 na culuwetti -et/-etti 

vn.actn beginning (culu begin) 

culuwet2 na culuwetti -et/-etti Bw 

(Bari) Mundari: culuwet1 vn.actn 1) 

beginning 2) record, report 

curi lo, na coro -i/-o n chicken 

cüꞌdükï /n/ Bw (Bari) Mundari: 

ꞌdükïn v perch, land, sit 

cük /k/ Bw (Bari) Mundari: yun v 

gather, collect (dried grain) for storage

cükïn /ü/ -kin v dip 

cüöt1 lo cüö -t/ n ear 

cüöt2 lo cüötön /-an n 1) side, 

direction 2) part 
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cüöt lu bot mod direction of north (bot
north) 

cüöt lu kak mod direction of west 

(kak2 2 east) 

cüöt lu kaŋ mod direction of east (kaŋ 

west) 

cüöt lu ŋerot, ki mod direction of 

south (ŋerot south, kï 3 south) 

cüt /t/ v punish, whip with lash 

D

da v.aux will (introduces a future or 

irrealis verb, action that will happen 

after the time of speaking or may or 

may not happen) 

dakapco na dakap -co/ Bw (Arabic) 
n gold 

daŋ na daŋin /-in n bow (for arrows) 

daŋ ? n occurance, time 

deka na dekat /-at n number 

delia /a/ v mourn, cry, be sad deliet 

deliet na delietti -et/-etti vn.actn 

sadness (delia mourn, cry, be sad) 

den1 pl. of dïnï 

den2 /n/ v know, think denet todïn 

todïnö 

denet na denetti -et/-etti vn.actn 1) 

announcement 2) knowledge (den2 

know, think) 

denun /n/ -un v study, find out, discover

der /r/ v cook 

diadiaŋju /a/ dia--ju v doubt, wonder, 

be confused 

diaŋ1 /ŋ/ v 1) lost, mix 2) have disgrace, 

be ashamed 3) delay 

diaŋ2 lo diaŋi /-i n famine 

din ques where 

diŋit na diŋitan /-an n time, season 

dip /p/ v cook, arrange the cooking 

stones around fire to put the pot on 

dirajji /s/ -ji v look, pay attention to 

diyo mod crying 

dï n fighting kadïyönït 

dïk /k/ v be early 

dïlï na dïlïö /-ä n hole 

dïnï lo den -ï/ n 1) tree, piece of wood 

2) tree type 

dïŋö /ŋ/ -a v be near 

dïön /ï/ -an v fight, be opposed, be 

against dïyët kadïꞌönït 

dïyët na dïyëttï -et/-etti vn.actn 

fighting (dïön fight, be opposed, be 

against) 

do pron you (singular) 

doꞌde lo doꞌdiot /-ot n story 

dok1 pl. of ludon, pl. of nudon 

dok2 /k/ v wrap doket 
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dok3 /k/ v bring, welcome 

doket na doketti -et/-etti vn.actn 

bandage (dok2 wrap) 

dolet na doletti -et/-etti vn.actn 
bending, curving 

dom /m/ v prowl, sneek up upon, 

deceive 

doma /a/ v sneak up, hiding behind for 

hunting 

domba /m/ -ja v trap, hunt 

domolo /l/ -o v croutch, be in anguish, 

hold head in hands 

doŋ /ŋ/ Bw (Bari) Mundari: modoŋ2 v 

be old 

dorowet na dorowetti -et/-etti 

vn.actn bed, mat (doꞌoro sleep) 

dot /t/ v 1) be weak 2) be stuck (in mud) 

doꞌoro /o/ v sleep dorowet 

dödï mod must, should (strong 

obligation) 

döjü /ä/ -ju v sell 

dök /k/ v run 

dölö /l/ -a v be bent 

döwündö /ä/ -unda v trade, do 

buiseness in market 

döꞌödök v run (with fear) 

du1 mod maybe 

du2 /u/ v 1) spill (cup) 2) breath last 

breath 

duje /u/ -je v bow (head), bend 

duk /k/ v do, finish 

duka /k/ -a v send 

dukandi /k/ -andi v push over, spill 

dukatco lo, na dukat -co/ n apostle, 

messenger 

dula /l/ -a v bend, (person) bows 

duma /m/ -a v deceive 

duru /u/ v remain in the same place 

duꞌa lo, na duꞌani /-ni n leprosy, 

dropsy 

düc /s/ v tangle, mix, confuse 

düꞌdë na düꞌdënï, düꞌdölö /-ni, -ala 

n 1) cloud, sky, expanse 2) soul 

dük /k/ v push, sell 

düöt lo düölïŋ -t/-liŋ n bull 

dür /r/ v draw milk from cow 

dürü na dürüöt /-at n grass 

düwüjü /ü/ -ju v be almost to die 

ꞋD ꞌD

ꞌdaꞌdaŋgu /ŋ/ Bw (Bari) Mundari: me 

v lick 

ꞌdaju /a/ -ju v fly 

ꞌdak na ꞌdakan /-an n flat land 

ꞌdakin /n/ v prepare, search for 

ꞌdana /a/ v hide, withdraw ꞌdanayet 

ꞌdanayet na ꞌdanayetti -et/-etti 
vn.actn place for hiding, hidden place 
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(ꞌdana hide, withdraw) 

ꞌdar n.sg flat 

ꞌdayatak pl. of nuꞌdayat, pl. of 

luꞌdayat 

ꞌde /l/ v hide, keep, store 

ꞌdeꞌde mod easy 

ꞌdek /k/ v want, desire ꞌdeket tuꞌdek 

ꞌdeket na ꞌdeketti -et/-etti vn.actn 

desire (ꞌdek want, desire) 

ꞌdela /l/ -a v store, keep, hide ꞌdelet 

ꞌdelet na ꞌdeletti -et/-etti vn.actn 

storage, granary (ꞌdela store, keep, 

hide) 

ꞌdem /m/ v bewitch, curse 

ꞌdeny /ny/ v taste 

ꞌdeŋ /ŋ/ v break 

ꞌdep /p/ v keep, lift up 

ꞌdepa /p/ -a v benefit, give care to 

someone kaꞌdepanit 

ꞌdepandu /p/ -andu v make tight, make 

stay in place 

ꞌdi1 /i/ v tighten, choke, crowd, stop 

ꞌdi2 /i/ v push, press 

ꞌdika ꞌdikani n wound 

ꞌdiki /i/ v 1) be under something heavy 

2) be distressed 

ꞌdiny /ny/ v 1) call someone by name 2) 

call for help 

ꞌdioŋ lo, na ꞌdijin n dog 

ꞌdir na ꞌdirin /-in n valley 

ꞌdïk /k/ v 1) be early 2) be small 

ꞌdïkün /k/ -un v (black heavy clouds 

ready to rain) be stormy 

ꞌdïrïco na ꞌdïrï -co/ n unmarried girl, 

virgin 

ꞌdïrö na ꞌdïrönï /-ni n place of waste 

away from house 

ꞌdïrön /r/ -an v drown, sink 

ꞌdok /k/ v carry, lift, bring, take ꞌdoket 

kaꞌdokanit 

ꞌdoket na ꞌdoketti -et/-etti Bw (Bari) 

Mundari: gonyet vn.actn offering 

ꞌdoko /k/ -o v be carried by water 

current, flow 

ꞌdorowet ꞌdorowetti /o/ -oro v break 

law (adultry), fail, fall 

ꞌdot /t/ v remove, end ꞌdütët 

ꞌdoꞌoro /o/ v fall, come down 

toꞌdorowet 

ꞌdöꞌdöjü /ꞌd/ -aju v mock, despise 

ꞌdöpüt lo, na ꞌdöpütön /-an n gazelle 

type 

ꞌdu /u/ v (dice) fall, result 

ꞌdukunde /k/ -unde v hold, carry 

kaꞌdukanit toꞌdukin 

ꞌdulu /l/ -u v pile up, stack one on top of

another 

ꞌdumun /m/ -un v pick up, take away 

kaꞌduꞌdumanit 

ꞌdüddö /t/ -ja v (war) ends, finish 

ꞌdük /k/ v lift up, build 

ꞌdükïn /n/ v land, perch, fall down, 

squat 
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ꞌdüm /m/ v collect, take 

ꞌdüŋ /ŋ/ v cut ꞌdüŋët1 ꞌdüŋët2 

kaꞌdüŋönït 

ꞌdüŋët1 na ꞌdüŋëttï -et/-etti vn.actn 1)

descendant, head of family 2) knife 

(ꞌdüŋ cut) 

ꞌdüŋët2 na ꞌdüŋëttï -et/-etti vn.actn 

judgement (ꞌdüŋ cut) 

ꞌdüŋït lo, na ꞌdüŋïtön /-an n group, 

herd (cows) 

ꞌdüŋö /ŋ/ -a v 1) butcher, slaughter 2) 

condem, judge 

ꞌdüŋün /ŋ/ -un v take by cutting 

ꞌdüründö /r/ Bw (Bari) Mundari: 

wowun v sprout, (plant) comes up 

out of ground 

ꞌdütët na ꞌdütëttï -et/-etti vn.actn end,

bottom, last (ꞌdot remove, end) 

E

ejik pl. of ïjö 

ek /k/ v 1) drive in something 2) set up 

camp 

eko /k/ -o v is crucified 

eleŋ /ŋ v break off 

erok pl. of luꞌeron, pl. of nuꞌeron 

eron erok mod long time ago, early 

et mod stuborn 

G

ga1 /a/ v block, protect gayet 

ga2 v.aux will (not) (introduces a 

negative action that may happen in the

future) 

ga3 /a/ v 1) want, choose, require, search 

for 2) become, be 

gak /k/ v chase 

gala /l/ -a v 1) search, look for, find 2) is

required 

gayet na gayetti -et/-etti Bw (Bari) 

vn.actn protection, shield (ga1 block, 

protect) 

ge 1) cop is, be, are 2) v.aux was, be 

(shows past continuous action) 

gela /l/ -a v be useful, give help 

gele1 lo gelia /-a n wing 

gele2 lo gelelia /-ia n shoulder 

gena na Bw (Arabic) n hell 

gerok num one tugerok 

geroko mod only 

gilaco lo, na gila -co/ n soldier 

gindere /n/ -jere v when going (guan 

go) 
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gine gineni num hundred 

giny /ny/ v break, tear into pieces 

giri /u/ -an v go 

girikico lo, na giriki -co/ Bw 

(English) n Greek person, Greek 

language 

giti v go 

gïdö lo gïdönï /-ni n duty, 

responsibility 

gïlö1 /l/ -a v be sick 

gïlö2 na gïlönï /-ni n sickness 

gïnë na gënënï /-ni Bw (Arabic) n 
pound, money denomination 

gïrïpük num nine togïrïpük 

gïrön /r/ -an v destroy 

go1 pl. of lugo, pl. of nugo 

go2 /o/ v stop, refuse 

go3 /o/ v 1) be difficult, strong, intent 

togo 2) stand firm 

gok /k/ v prevent, hinder, stop 

goko /k/ -o v keep animals 

goma mod greedy, half way full or 

empty 

gony /ny/ v give gonyet 

gonyet na gonyetti -et/-etti vn.actn 

reward, gift, offering (gony give) 

goŋ1 mod out, outside goŋet 

goŋ2 lo, na goŋki /-ki n 1) back ? 2) 

second born child, younger one 3) 

following, second (wifes) 

goŋet na goŋetti -et/-etti vn.actn edge

(goŋ1 out, outside) 

gor lo gürükï /-ükï n war, insurrection 

togor 

goro lo goroni /-ni n stable, place of 

animals 

gota /t/ -a v 1) stop 2) glorify 

göm /m/ v be around 

görët na görëttï -et/-etti Bw (Bari) 
vn.actn cross 

görïgörï lo n rainbow 

gu fr. var. of guan 

guak Bw (Bari) Mundari: bil be true 

mod right, true 

guan /u/ -an v go gindere 

gue lo, na gueni /-ni n raven, bird type 

gulu mod deep 

gum /m/ v throw, play catch by throwing

(stone) 

gura na gurani /-ni Bw (Bari) n dice, 

lot 

gü lo gügüö /-gua n granary, barn 

gülöm na gülömön /-an n grave, tomb

gülü pl. of lügülü, pl. of nügülü 

gümöt, dümöt lo gümötön /-an n 

wind 

güöŋ /ŋ/ v crawl, creep 

gürë lo, na gürölö /-ala n dove 

gürëny lo, na gürënyön /-an n cat 

gürütco na gürüt -co/ Bw (Arabic) n 
money 
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I

i prep at, in, from (shows place, time of 

previous action) 

i goŋ mod out 

i küë mod before, first, top (lit. at head) 

i mara mod beside 

ican mod good, well, carefully 

icana con.b as, moreover (Bw 

kudiakan) 

ida mod not, in past 

ija /j/ -a v 1) suck, draw blood 2) be 

dried 

ijer exp hey, you go (leave us alone) 

ile Bw (Arabic) con.a unless, except 

ilo dem that (masculine singular noun 

near hearer) 

ilunda /n/ -ja v draw, fetch (water) 

ina dem that (feminine singular noun 

near hearer) 

inaka dem this one 

inde mod still, not (Bw nyuŋ) 

ini mod there 

inya na inyani /-ni n foreskin 

iŋkoro exp 1) please, . . . 2) yes 

iti, itiki mod also 

itu /t/ -u v feed 

iye exp yes (as a complete sentence in 

answer to a quetions) 

iyet na iyetti -et/-etti vn.actn kiss (i11 

kiss) 

iꞌiny mod sweet 

i11 /i/ v kiss (Bw ꞌbiyet) iyet 

i12 v.aux is, are, was, were . . . -ing 

(introduces a continuous verb, action 

that takes some time or continues to 

happen) 

ïjö ejik adj 1) big, old, important lüꞌïjö 

toꞌïjö 2) wide 

ïjön na n.sg width 

ïrët na ïr -et/ n skin of people 

J

jaku lo, na jaka /-a n animal 

jam /m/ v talk, say, tell jamet 

jame lo jamiat /-at n word 

jamet na jametti -et/-etti vn.actn 

word (jam talk, say, tell) 

jaran /r/ -an v be absent 

jaꞌa /a/ -a v vomit, spit 

jaꞌe lo jaꞌeat /-at n rainy season 

je /e/ v be brought 

Jeitun Bw (Arabic) n.pl olives (not 

used in Mundari except as a name) 
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jet1 mod other side (of lake) 

jet2 na jokia n 1) stomach, belly, womb 

2) pregnancy 3) container used for 

measuring dry goods 

jijo /o/ v be suitable, fit, able 

jima lo jimani /-ni Bw (Arabic) n 
week 

jin /n v sit, set, happen 

jï /ï/ v grind 

jïk /k/ v 1) pull 2) lead 

jïn /n/ v start, begin 

jo1 /o/ v 1) finish, satisfied 2) bring 

jo2 mod far, distant, tall, long 

jojo /o/ jo- v be straight, fit, deserving, 

worthy tojojü 

jojoret na jojoretti -et/-etti vn.actn 
filling by Spirit 

jok /k/ v beat, hit joket 

jokan /k/ -an v hit something down 

joket na joketti -et/-etti vn.actn 

beating stick (jok beat, hit) 

jolan na n.sg length 

jon /n/ v bring, take 

joŋan /ŋ/ -an v bring, present, put 

forward 

jor v be filled, satisfied joret tojor 

joret na joretti -et/-etti vn.actn 

satisfaction, filled with (jor be filled, 

satisfied) 

jölö /l/ -a v travel kajölönït 

jölöbïyö na jölöbïyönï /-ni Bw 

(Arabic) n robe, tunic 

jöm ? v try, test 

jön /n/ v rain 

jöny1 v be rude, brave, dangerous 

jöny2 lo, na jönyök /-ju n dangerous, 

brave person or animal 

jörün /r/ Bw (Bari) Mundari: pot1 be 

alive v be alive 

ju1 /u/ v 1) engage 2) have sex 

ju2 /u/ v advise jujuwet juwet 

ju3 lo, na juliŋ, juliŋa /-liŋa n friend 

tojuliŋ 

ju4 mod even 

juju lo, na jujuat /-at n mouse 

jujumbu /m/ ju--ju v study 

kajujumanit 

jujuwet na jujuwetti -et/-etti vn.actn 

requirement, regulation (ju2 advise) 

jula /l/ -a v extend (hair braids) 

jurak lo jurakan /-an n bag, pursse 

jurja /r/ -ja v be able, try 

juwet na juwetti -et/-etti vn.actn 

advice (ju2 advise) 

jükïn /ü/ -kin v be fit, be able 

jün /n/ v 1) stand 2) support 

jüp /b/ v dress tojüp 

jür lo jürön /-an n 1) village 2) 

country, nation 

jürö /r/ -a v knock down, break into, 

demolish 
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jürüt /t/ v dip (food in tea) 

K

ka con.b when, if 

kabaticanit lo, na kabaticak ka--

anit/-ak vn.actr baptist, baptiser 

(batic baptise) 

kabelo pl. of köbïlïco 

kabeyanit lo, na kabeyak ka--anit/-

ak vn.actr creator (be2 make, create) 

kabulanit lo, na kabulak ka--anit/-ak

vn.actr proud person (bula appreciate,

honor) 

kaꞌbiꞌbinya na kaꞌbiꞌbinyalan /-an n

foreskin, tip of penis 

kacaranit lo, na kacarak ka--anit/-ak

vn.actr ruler, commander (car2 1 rule) 

kadi na kadicik /-cik n house 

kadi momoret na kadicik 

momoretti /-cik n synagogue (lit. 

house of meeting) 

kadïyönït lo, na kadïyök ka--anit/-ak

vn.actr soldier (dï fighting) 

kadïꞌönït lo, na kadïꞌök ka--anit/-ak 

vn.actr soldier, wrestler (dïön fight, 

be opposed, be against) 

kadokoco lo, na kadoka -co/ n 

apostle 

kaꞌde mod different, only, except 

kaꞌdepanit lo, na kaꞌdepak ka--anit/-

ak vn.actr nurse, care giver (ꞌdepa 

benefit, give care to someone) 

kaꞌdokanit lo, na kaꞌdokak ka--anit/-

ak vn.actr barer, person who carries 

(ꞌdok carry, lift, bring, take) 

kaꞌduꞌdumanit lo, na kaꞌduꞌdumak 

ka--anit/-ak vn.actr collector 

(ꞌdumun pick up, take away) 

kaꞌdukanit lo, na kaꞌdukak ka--

anit/-ak vn.actr builder (ꞌdukunde 

hold, carry) 

kaꞌdüŋönït lo, na kaꞌdüŋök ka--

anit/-ak vn.actr judge (ꞌdüŋ cut) 

kajölönït lo, na kajölök ka--anit/-ak 

vn.actr traveler (jölö travel) 

kajujumanit lo, na kajujumak ka--

anit/-ak vn.actr disciple, student 

(jujumbu study) 

kak1 na kakan /-an n earth, land 

kak2 mod 1) down 2) east cüöt lu kak 

kak3 /k/ v split 

kaka /a/ v divide, split up 

kakamanit lo, na kakamak ka--anit/-

ak vn.actr driver (kam2 row (boat), 

drive (car)) 

kakaran mod lost, passed away, delayed
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kakat na kakatti /-ti n 1) door 2) clan, 

relationship of people 

kakeponit lo, na kakepok ka--anit/-

ak vn.actr follower (kep follow) 

kakitanit lo, na kakitak ka--anit/-ak 

vn.actr servant (kit 1 work) 

kakokonanit lo, na kakokonak ka--

anit/-ak vn.actr doer, sinner (kon 1 

do) 

kakoranit lo, na kakorak ka--anit/-

ak vn.actr divider, arbiter (kor divide,

separate, give) 

kakukanit lo, na kakukak ka--anit/-

ak vn.actr devout person (kuk 

respect, worship, submit) 

kakurunit lo, na kakuruk ka--anit/-

ak vn.actr worker, cultivator, farmer 

(kur dig, cultivate) 

kalaba na kalabani /-ni Bw (Bari) n 
dish 

kalac con.m so, as a result 

kaleleranit lo, na kakelerok ka--

anit/-ak Bw (Bari) Mundari: aloro 

thistle vn.actr thistle 

kalet na kaletti -et/-etti vn.actn 1) 

piece (Bw tupet) 2) verse 

kaliaco na kalia n grass torch 

kaliliyanit lo, na kaliliyak ka--anit/-

ak vn.actr judge (li 2 judge) 

kalïpönït lo, na kalïpönök ka--anit/-

anak vn.actr servant 

kalokanit lo, na kalokak ka--anit/-ak

vn.actr fisherman, catcher of fish (lok 

1 fish, catch) 

kalökönït lo, na kalökök ka--anit/-ak

vn.actr saviour (lök save) 

kalüpönït lo, na kalüpök ka--anit/-

ak vn.actr adulterer (lüp1) 

kam1 pl. of kömörï 

kam2 /m/ v row (boat), drive (car) 

kakamanit 

kamanco lo, na kaman -co/ Bw 

(Dinka) Mundari: lumedeco vn.actr 

guest, visitor 

kameranit lo, na kamerak ka--anit/-

ak vn.actr drunkard (meran be 

drunk) 

kametanit lo, na kametak ka--anit/-

ak vn.actr leader, overseer (met see, 

look) 

kamica na kamicani /-ni Bw 

(Arabic) n five cent coin 

kamilo lo, na kamiloni /-ni Bw 

(English) n camel 

kamomoranit lo, na kamomorak 

ka--anit/-ak vn.actr collector (mor 

join, meet, accompany) 

kamonianit lo, na kamoniak ka--

anit/-ak vn.actr herdsmen, keepers of 

cattle (mono 1 tie, bind) 

kamönyönït lo, na kamönyönït ka--

anit/-ak vn.actr destroyer, person 

who intentionally bad does things 
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kamulukanit lo, na kamulukak ka--

anit/-ak vn.actr deceiver, hypocrite 

(muluk deceive) 

kanïtönït lo, na kanïtönït ka--anit/-

ak vn.actr blacksmith, metal worker 

(nït make metal tools, work with 

metal) 

kanyalanit lo, na kanyalak ka--anit/-

ak vn.actr blessed one (nyala 1 be 

happy, rejoice) 

kanyaranit lo, na kanyarak ka--

anit/-ak vn.actr lover (nyar love, 

want) 

kanyömönït lo, na kanyömök ka--

anit/-ak vn.actr follower (nyömö 

lead, accompany, go with) 

kanyöꞌönït lo, na kanyöꞌök ka--

anit/-ak vn.actr glutton, person who 

eats too much (nyö eat) 

kaŋ mod west cüöt lu kaŋ 

kaŋaranit lo, na kaŋarak ka--anit/-

ak vn.actr helper (ŋara lend, give, 

share) 

kaŋeranit lo, na kaŋerak ka--anit/-

ak vn.actr worker, reaper (ŋer1 

harvest, cut) 

kaŋoŋoliyanit lo, na kaŋoŋoliyak 

ka--anit/-ak Bw (Bari) vn.actr 

begger (ŋo1 sift, mix, beg) 

kaŋoronit lo, na kaŋorak ka--anit/-

ak vn.actr archer (ŋorjü (water) flow 

(arrow) flies) 

kape kulo n.pl yeast 

kapeŋanit lo, na kapeŋak ka--anit/-

ak vn.actr murderer, executioner (peŋ
kill) 

kapiriaco lo kapiria -co/ n skirt 

kapïrönït lo, na kapïrök ka--anit/-ak 

vn.actr forgiver (pïrön 1 be fat) 

kara mod yesterday 

karaŋ mod there, exists 

karara /r/ -a v stay, delay 

kare lo karia /-a n river cokkare 

karenyanit lo, na karenyak ka--

anit/-ak vn.actr rebellious person 

(reny reject, refuse) 

kariakanit lo, na kariakak ka--anit/-

ak vn.actr robber, criminal (riak steal,

rob, be greedy) 

karinyi kune n.pl name 

karju v die tukar tutukara 

karudda /t/ Bw (Bari) Mundari: louc 

compare v compare, instead 

katayanit lo, na katayak ka--anit/-ak

vn.actr worker (ta2 work, serve, 

prepare, build) 

katimanco na katiman -co/ n ring 

katiyanit lo, na katiyak ka--anit/-ak 

vn.actr guard, protector (tiju guard, 

care for, watch, protect, wait) 

katodïnönït lo, na katodïnök ka--

anit/-ak vn.actr teacher (todïn teach,

preach) 

katogoronit lo, na katogorok ka--

anit/-ak vn.actr hunter (togor hunt) 
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katoŋanit lo, na katoŋak ka--anit/-

ak vn.actr powerful, magnificent one 

(toŋun) 

katopotanit lo, na katopotak ka--

anit/-ak vn.actr doctor (pot2 life) 

katoronyanit lo, na katoronyak ka--

anit/-ak vn.actr sinner (toron1) 

katulemanit lo, na katulemak ka--

anit/-ak vn.actr healer, doctor 

(tulem) 

katübörönït lo, na katübörök ka--

anit/-ak vn.actr seller, merchant 

(tübör sell) 

kawacaco lo, na kawacak ka–anit/-

ak vn.actr person discussing, 

quarrelling (wac answer, respond, 

argue) 

kawawacanit lo, na kawawacak ka--

anit/-ak vn.actr quarreler (wac 

answer, respond, argue) 

kawelonit lo, na kawelok ka--anit/-

ak Bw (Bari) vn.actr zealot (we2 rub 

on, pour) 

kaweyanit lo, na kaweyak ka--anit/-

ak vn.actr farmer, sower (we1 plant by

throwing seed) 

kawiranit lo, na kawirak ka--anit/-

ak Bw (Bari) Mundari: kawörönït 

vn.actr spy 

kawokonit lo, na kawokok ka–anit/-

ak vn.actr beater (wok2 beat) 

kawörönït lo, na kawörök ka--anit/-

ak vn.actr spy (wör ride, survey, look 

around) 

kayemanit lo, na kayemak ka--anit/-

ak vn.actr bridegroom (yem marry) 

kayina lo, na kayinani /-ni n donkey 

kayu1 mod there 

kayu2 lo, na kayuni /-ni n first born 

child tukayu 

kayukunit lo, na kayukuk ka--anit/-

ak vn.actr herder, shepherd (yuk 

graze (animals) , watch, care for) 

kayüyükönït lo, na kayüyükök ka--

anit/-ak vn.actr criticizer (yük insult,

speak abusive words) 

kaꞌu n gazelle type 

keꞌde legelok n foreigner 

keju /e/ -ju v prophesy 

kekep /p/ ke- v obey, follow 

kelan /l/ -an v be clean, be holy, be 

healed 

kele lo kala n tooth 

kemiya na kemiyani /-ni Bw 

(Arabic) n tent 

ken /n/ v count, read 

kena na keneci /-ci Bw (Bari) 

Mundari: deka n number 

kene na kenia /-a n branch 

keny /ny/ v tear, rip 

kenyja /ny/ -ja v pass by 

kep /p/ v follow kakeponit 
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kere lo keria /-a n container 

kerediat kune n.pl whip, lash 

kerun /r/ -un v be possible, be able 

ket na keton /-an n thread 

ki /i/ v climb 

kicer lo kiceron /-on n planting 

season, spring time 

kicik /k/ v shake, roll 

kiden mod middle, among, between 

kidi lo kidia /-a n water well 

kido na kidoni /-ni n chest, authority 

kiꞌdiro na kiꞌdironi /-ni Bw (Bari) 

Mundari: ꞌdïrö n place of waste away 

from house 

kijo na kijoni /-ni n grinding stone 

kileŋ lo, na kileŋan /-an n small 

animal with fur 

kili1 /i/ v cut 

kili2 lo kilia /-a n line of people in 

battle, flank 

kilo dem those (masculine plural noun 

near hearer) 

kiluŋ na kiluŋa /-a n lamb (female) 

kimakco lo, na kimak -co/ n ruler 

kimaŋ na n fire 

kin /n/ v lock, close (door) 

kine1 lo, na yïdïn n goat 

kine2 dem those (feminine plural noun 

near hearer) 

kinun /n/ -un v be closed 

kiŋa lo kiŋani /-ni n year 

kira /r/ -a v crow (like bird) 

kireŋ lo, na cuk n cow 

kiro lo, na kironi /-ni n scorpion 

kit /t/ 1) v work kakitanit 2) n money 

kitata, ketata lo kitatani /-ni n 
mustard, red pepper 

kiyuk lo kiyukan /-an Bw (Bari) 

Mundari: gïdö n duty, responsibility 

kiyunda /i/ -un v climb down 

kiꞌo lo üjïn n boat 

kï na 1) n sky, heaven 2) mod up, above, 

on 3) mod south cüöt lu ŋerot, ki 

kïbör lo kïbörö /-a n anthill 

kïdï lo kïdïö /-a n arm 

kïjïkön pl. of küë 

kïjït na kïjïtön /-än n beach, shore, 

shoreline 

kïn kune kïnïnïöt /-iniat n.pl dung, 

feces 

kïnötï lo kïnötïöt /-at n breast kïnötï 

lu coŋ 

kïnötï lu coŋ Bw (Bari) Mundari: kue

lu coŋ n spring 

kïnyjïrï lo, na kueny -jïrï/ n bird 

ko1 part be not 

ko2 /o/ v steal kolanit 

ko3 /o/ v bite, devour toko 

kobbü /p/ -jü v burn, shine 

kode lo, na kodeka /-ka n left hand 

kodë con.b maybe, or 
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kokoyak lo, na Bw (Bari) vn.actr 

humble, compasionate person (yok 

spit) 

kokoꞌyogga /k/ ko–ja v (insects) 

swarm, team 

kola /l/ -a v steal 

kolanit lo, na kolak -anit/-ak vn.actr 

thief (ko2 steal) 

koloco lo, na kolo -co/ n colt, calf, 

young horse, donkey or cow 

kolokak pl. of lukolok, pl. of 

nukolok 

kolonya /ny/ -a v caress, rub, play 

koloŋ na n sun 

komonit lo, na komon -it/ n in-law 

kon /n/ v 1) do kakokonanit konet 2)

prepare 

konda /n/ -ja v do 

kondore na kondoreni /-ni n level, 

floor (in a building) 

konet na konetti -et/-etti vn.actn act, 

action, deed (kon 1 do) 

koŋ1 pl. of nukoŋ, pl. of lukoŋ 

koŋ2 /ŋ/ v promise, take oath tokoŋ 

koŋ3 lo koŋŋi /-ni n oath, promise 

koŋe lo koŋia /-a n song 

koŋon na koŋoni /-i n wisdom 

kopo lo koporo /-ro n cup 

kor /r/ v divide, separate, give 

kakoranit koret tokor 

koret na koretti -et/-etti vn.actn 

border (kor divide, separate, give) 

koro exp ya, oh, yes, just 

korodoco na korodo -co/ Bw (Bari) 

Mundari: kotoco n dust 

korokok pl. of lukorok, pl. of 

nukorok 

koropoco na koropo -co/ n 1) leaf 2) 

small thing 

koruk lo, na korukan /-an Bw (Bari) 

Mundari: gue n raven, bird type 

kotoco na koto -co/ n dust, waste 

kowane lo, na kowaneni /-ni n priest 

tokowanan1 tokowanan2 

koyi lo koyini /-ni n road, way, street 

koyok mod humble tokoyok 

koꞌane lu ïjö lo koꞌaneni kulu ejik

/-ni n chief priest 

kö1 pron they, them 

kö2 /ä/ v leave 

köbïlïco lo, na kabelo -co/ n sheep 

köbükönco, köpükönco lo 

köbükön, köpükön -co/ n wing 

köbütöco na köbütö, köbütönï -co/-

ni n foam 

köꞌdï lo köꞌdïöt /-at n pumpkin 

köjï1 mod relieved, released 

köjï2 na köjïnö /-nä n town, cattle 

camp 

kök /k/ v release 
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kölë /l/ -e v be released 

kölï na kölïöt /-at n whip 

kölö /l/ -a v let, allow, leave 

kölöndü /l/ -andu v nelgect, not care 

for, leave 

kölün /l/ -un v relase (animals from 

being tied) 

kömörï na kam -ärï/ n fish 

kör /r/ v corrupt, destroy, spoil 

körölö v be corrupt, be spoiled 

körükönït lo, na körükök ka--anit/-

ak vn.actr person replying (rük 

answer, reply) 

körüꞌë lo, na körüꞌët /-at n widow 

kötürönco na kötürön -co/ n flower 

köyï con.a so that 

köyïn lo köyïntï /-ti n hand 

köyöŋ /ŋ/ v shake 

ku1 con.b when 

ku2 prep 1) with, by, to, for (shows 

accompaniment, instrument, goal of 

previous action) 2) and 

ku3 /u/ v warn, advise 

ku kue mod alive (kue 1 eye) 

ku nyo ques why 

ku Ŋün i ŋom mod before God (lit. 

with God in face) Lk 1:8 

kua pl. of kürï 

kuac [L] /s/ Bw (Bari) Mundari: mo1 v 

1) beg kuacet 2) pray 

kuacet na kuacetti -et/-etti vn.actn 

prayer (kuac 1 beg) 

kuakuarakco lo, na kuakuarakan 

-co/-an n moth 

kuce mod from 

kudiakan Bw (Bari) Mundari: icana 

as, moreover con.b as, moreover 

kuꞌdat na kuꞌdatan /-an n bread 

kuꞌdi /i/ v tickle, rub, caress 

kue lo kuen /-n n 1) eye ku kue 2) 

source 3) seed for planting 

kue lu coŋ kuen kulu coŋ n spring 

kuekuelen mod beautiful 

kueni /i/ v laugh, mock kueniyet 

kueniyet na kueniyetti -et/-etti 

vn.actn laugh (kueni laugh, mock) 

kueny pl. of kïnyjïrï 

kuere na kuerelat /-at n Tamarind tree

kuet /t/ v signal, poke, get someone's 

attention 

kuilicit na kuilicitan /-an Bw (Bari) 

Mundari: kulupit n window 

kuk /k/ v respect, worship, submit (Bw 

tüwö) kakukanit 

kulaŋ pron.pos our (masculine plural 

noun) 

kulia ques where (masculine) 

kulie1 pl. of lügöŋ 

kulie2 ind certain, other (masculine 

plural noun) 
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kulik pron.pos his, her (masculine plural

noun) 

kulo dem these (masculine plural noun 

near speaker) 

kulolo con.rel who, which (masculine 

plural noun) 

kulon ques which (masculine plural) 

kulu1 con.dem of, these (masculine 

plural noun) 

kulu2 dem those (masculine plural noun 

away from speaker and hearer) 

kuluka pron.pos your (plural) 

(masculine plural noun) 

kululuŋ lo kululuŋan /-an Bw (Bari)

Mundari: kuyuco lu küe n skull, 

head bone 

kulupit na kulupitan /-an n window 

kuluꞌejik pl. of lüꞌïjö 

kunaŋ pron.pos our (feminine plural 

noun) 

kune dem these (feminine plural noun 

near speaker) 

kunen ques which (feminine plural) 

kunene con.rel who, which (femine 

plural noun) 

kunia ques where (feminine) 

kunie ind certain, other (feminine plural

noun) 

kunik pron.pos his, her (feminine plural

noun) 

kunu1 con.dem of, those (feminine 

plural noun) 

kunu2 dem those (feminine plural noun 

away from speaker and hearer) 

kunuka pron.pos your (plural) 

(feminine plural noun) 

kunyar /r/ Bw (Bari) Mundari: oŋ v 

warn 

kuŋa ques who, whom (plural) 

(masculine or feminine) 

kuŋu lo kuŋuat /-at n knee 

kuparan1 na n daytime light 

kuparan2 lo aparani n day 

kupupo mod tardy, come later 

kur /r/ v dig, cultivate kakurunit 

kure mod thirsty 

kureni ? mod about 

kuriri mod evening 

kurubat na kurubatan /-an Bw 

(Bari) Mundari: kölï n whip 

kuruk lo kürïön -k/-ïän n 1) mouth 2) 

beak 3) language 

kurut con.m then 

kuruwe /u/ -e v (round piece) is cut 

from something 

kut /t/ v blow, play air instruement 

kutiaŋ na mod evening, night (7-12 pm)

kuwaran mod tomorrow, next day (lit. 

at daybreak, morning) 

kuwuni mod echoing 

kuyuco lo kuyu -co/ n bone 

kuyuco lu küe lo kuyu kulu küe 

-co/ n head bone, skull 

küdü na küdüöt /-at n 1) rain 2) 

disease type 
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küꞌdïk quan few 

küꞌdümbö /m/ -ja v look, see, peak into

(house) 

küë na kïjïkön n 1) head 2) reason, 

idea, heading of book section 3) top 

küggï na küggïöt /-at n cave 

küjön1 na n fear 

küjön2 /n/ v be afraid toküjö toküjön 

küjötöt mod sandy 

külö pron.pos my (masculine plural 

noun) 

külüꞌdïk pl. of loꞌdit 

külükö pron.pos their (masculine plural 

noun) 

külükütü külükütüöt /-at n tent 

külümök pl. of lükülüm, pl. of 

nükülüm 

külüŋ pron.pos your (singular) 

(masculine plural noun) 

kümë lo, na kümücïk /-cik n 1) nose 

2) edge of clothes 

künö pron.pos my (feminine plural 

noun) 

künükö pron.pos their (feminine plural 

noun) 

künüŋ pron.pos your (singular) 

(feminine plural noun) 

küö v bathe, swim 

küölöŋöt pl. of lüküölöŋ, pl. of 

nüküölöŋ 

küön1 /ü/ -an v 1) hear (news, sound) 2) 

bathe 

küön2 mod known, famous 

küön3 /ü/ -an v be important, be well-

known, lead küörönït 

küöndïö1 caꞌare, ware n female 

küöndïö2 na waria n wife 

küöŋ mod not at all 

küörönït lo, na küörönïkö -t/-ka 

vn.actr 1) rich person tüküörïön 2) 

famous person (küön3 be important, 

be well-known, lead) 

küöt /t/ v collect things 

kür1 /r/ v understand, know 

kür2 /r/ v borrow 

kürï na kua n thorn 

kürïön pl. of kuruk 

kürö, kura lo kürönï, kurani /-ni 

Bw (Arabic) n ball 

kürök kune n.pl sand, soil 

kürüdü lo, na kürüdüöt /-at n pair of 

twins 

kürüdüco lo, na kürüdünï -co/-ni n 
one from a set of twins after the other 

has died 

kürün /r/ Bw (Bari) Mundari: 

timunda v understand 

kürütün /t/ -un v remove something 

hidden (piece of lead from pencil 

sharpener) 

küt /t/ v return, go back 

küwörö /ü/ -ara v 1) know, hear about 

2) be rich, be famous tüküörïöndü 

küwün v bring message 

küꞌü na küꞌöt /-at n shield 
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L

la1 ques can, did 

la2 /a/ v wash hands, body, or things 

lai /i/ v announce news, preach 

lak /k/ v untie, loosen 

lakadi con.a until, near 

lakat lo lakati /-i n 1) week, seven 

days 2) Sabbath 

lalaŋ /ŋ/ la- v overpower 

lalet lo lian n husband ŋuri lalet 

lamaco lo lama -co/ n rib 

lamba lo lambani /-ni Bw (Arabic) n 
lamp 

laŋ1 pron.pos our (masculine singular 

noun) 

laŋ2 /ŋ/ v jump, leap 

laŋ3 /ŋ/ v escape laŋet 

laŋa /ŋ/ -a v travel, go into new place 

laŋet na laŋetti -et/-etti vn.actn 

division (laŋ3 escape) 

laŋgu /ŋ/ -ju v be more than 

laun1 /a/ -un v 1) despise, rebuke 2) 

blaspheme 

laun2 mod unreliable 

laye1 /a/ -e v despise 

laye2 mod unreliable 

laꞌat pl. of laꞌu 

laꞌu na laꞌat /-at n cloth 

le kune n.pl milk 

legeco, lege lo, na legelok -co/-lok 

Bw (Bari) Mundari: lïönöco n 

foreigner, heathen, gentile 

legula na Bw (Bari) n tile of roof or 

floor 

leman /m/ -an 1) v be healed, be well, 

be beautiful tulem tulemet 2) n 

kindness, loyalty ? 

leŋondu /ŋ/ -ondu v lie, deceive (Bw 

lïŋïkïndö) 

leta na letani /-ni Bw (English) 

Mundari: manini n letter of alphabet 

Lëwïco lo, na Lewïnï -co/-ni Bw 

(English) n Levite, tribe from the son 

Jacob 

leyuc /s/ Bw (Bari) Mundari: lowuc v 

change, exchange 

leꞌe lo, na leya /-a n arrow 

li /i/ v 1) churn milk 2) judge 

kaliliyanit 

liaŋan /ŋ/ -an v dissappear, be lost 

tuliaŋ 

libira lo libirani /-ni Bw (Arabic) n 
needle 

lielie mod sweet 

liep /p/ v insult, abuse 

lier /r/ v have result of flood 

likiro lo, na likironi /-ni n hare, rabbit 

likiti lo likitiat /-at Bw (Bari) 

Mundari: jurak n bag, purse 
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likun mod cold tolik 

lilime lo lïlïmënï /-ni n brier, thorn, 

weed 

liliꞌit lo, na liliꞌitan /-an Bw (Bari) 

Mundari: titiꞌit n sparrow 

liluŋ lo liluŋa /-a n lamb (male) 

lim /m/ v be taller than 

liŋ quan 1) all 2) both 

liŋgo lo, na liŋgola /-a n fox 

lit pron.pos his, her (masculine singular 

noun) 

liya ques where (mas) 

liyo pron.pos my (masculine singular 

noun) 

liyuk mod completely, never 

lïk /k/ v 1) be cold, be cooling down 2) 

be dark 

lïlïm lo lïlïmön /-an n parable 

lïm /m/ v 1) check, see , find out 2) visit 

lïmü lo, na lïmüöt /-at Bw (Bari) 

Mundari: tütü n naked person 

lïny1 pl. of nülïny, pl. of lülïny 

lïny2 /ny/ v be smooth, be nice 

lïŋïkïndö /ï/ Bw (Bari) Mundari: 

leŋondu lie, deceive v lie, deceive 

lïö /ï/ -a v be quiet, silent 

lïönöco lo, na lïönö -co/ n foreigner 

lïpö na lïpölölö /-ala n soil 

lo1 dem this (masculine singular noun 

near speaker) 

lo2 /o/ v shine 

loꞌdit lo külüꞌdik n young one 

loꞌdit1 kulu ꞌdïk, kulu ꞌdiꞌdik adj.m 

small, thin 

loꞌduluk lo, na loꞌdulukan /-an n 

squirrel 

logilie lo, na logilieni /-ni n bird type 

logunu lo, na logunuka /-ka n 

vulture, bird type 

lojiyet lo lojiyetti -et/-etti vn.actn 

basket, container 

lojïtco lo lojïtön, ajïtön -co/-an n 

stake for fishing with nets 

lok /k/ v 1) fish, catch kalokanit 2) 

surround 

loka /k/ v be surrounded 

lokiko lo lokikoni /-ni n court of law 

lokiliŋ lo lokiliŋan /-an n elbow, 

meter measurement 

lokinda /o/ -kinda v 1) put on fire or in 

sun 2) shine 

loko /o/ 1) v squat, sit like a dog 2) mod 

here is 

lokokoro lo lokokoroni n ankle 

lokomoŋ mod face to face, in front of 

lokore na lokorio /-o n meat, flesh 

lokot /t/ v 1) divide with lines 2) be 

close 

lokot na lokoton /-an n room 

lokunda /k/ -unda v cause someone to 

do or go 

loli lo loliat /-at n basket, bowl 

lolo con.rel who, which (masculine 

singular noun) 
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loloŋ mod today 

lomore na lomoriot /-ot n inheritance,

land or profit given to grown child 

tolomerian 

lon ques whose, which (masculine 

singular noun) 

loŋ /ŋ/ v 1) make somthing around 2) 

wander 

loŋe1 lo loŋio /-o n news 

loŋe2 lo loŋeni /-ni Bw (Bari) n word 

loŋuꞌyum lo loŋuꞌyuman /-an n heel 

lopijot lo lopijota /-a n ram, male 

sheep or goat 

lor lo perok n day 

loro lo loroni /-ni n voice 

lotco na lot -co/ n dirt 

louc /s/ v compare (Bw karudda) 

lowuc v change, exchange 

loyüyüt loyüyütön /-an n thigh 

lök /k/ v save kalökönït lökët 

lökët na lökëttï -et/-etti vn.actn 

salvation (lök save) 

lölü mod 1) long time before, in past, 

ago 2) previously 

lömö /m/ -a v curse 

lötï lötïöt /-at Bw (Bari) Mundari: 

lürïbo n righteousness 

lu1 con.dem of, that (masculine singular 

noun) 

lu2 /u/ v (animals) mate 

lu3 dem that (masculine singular noun 

away from speaker and hearer) 

luakatat lo, na luaka -tat/ Bw (Bari) 

Mundari: lïönöco n foriegner 

lubaŋga lubaŋgani /-ni n burn 

offering, sacrifice 

lucok kulucok mod.m thin cokkare 

ludon kulu dok adj.m green 

luꞌdayat kulu ꞌdayatak adj.m flat 

lugerok mod 1) same 2) together 

lugguri lo, na lugguri Bw (Bari) 

Mundari: gürë n dove, pigeon 

lugo kulu go mod.m strong, thick 

luka pron.pos your (plural) (masculine 

singular noun) 

lukalayaco lo lukalaya -co/ Bw 

(Bari) n jaw bone 

lukaraŋ lukaraŋ mod.m inside 

luke kulu ke mod good (mas noun) 

lukolok kulu kolokak adj.m 1) loose, 

not tied well 2) shriveled 

lukoŋ kulu koŋ mod.m wise, skilled, 

clever 

lukorok kulu korokok adj.m dry 

lumede pl. of medeco 

lumedeco lumede -co/ n relative 

lumeni lo, na medeni n neighbour 

lumeri lo, na lumerika /-ka n poor 

person 

lumiliaŋ kulu miliaŋak adj.m 

shining 

lumunyan kulu munyak adj.m weak 

luŋem kulu ŋem mod.m green 

xxxiv



luŋu /ŋ/ -u v is called, is named 

lupec kulupec mod new (mas) 

lupir kulu pir mod.m fat 

lure lo, na lureka /-ka n baby, small 

child 

luron kulurok adj.m bad toron1 

toron2 

lurun /r/ -un v come down from a 

higher level 

lurutat lo luruꞌat Bw (Bari) Mundari: 

waka n forest 

lut /t/ 1) v be unclean, dirty toludda 2) 

mod unclean, dirty 

lutor kulu tok adj.m red, brown 

(colour of white people) 

lutu /u/ v go before, walk onwards 

tolutiaju 

lutugalaŋ kulu tugalaŋak Bw (Bari)
adj.m wide 

luwanco lo, na luwan -co/ n wild dog,

wolf 

luꞌeron kulu erok adj.m old 

luꞌule kulu ulec adj.m purple 

lü /ü/ v yell, wail 

lübbö /p/ -ja v be allowed 

lücök /k/ v melt (ice) 

lügöŋ lo kulie ind certain, another 

(masculine singular noun) 

lügük lo, na lügükön /-an n owl 

lügülü kulu gülü mod.m deep 

lügülücön lo, na lügülücönï /-i Bw 

(Bari) Mundari: logunu n vulture, 

bird type 

lügüölï lo lügüölïöt /-at n animal skin

lüjïntë lo, na lüjïn -te/ Bw (Bari) 

Mundari: luwanco n wild dog, wolf 

lükï kulu kï mod.m above 

lükö pron.pos their (masculine singular 

noun) 

lüküꞌdö lo lüküꞌdönï, lükülꞌdölö 

/-ni, -la n jar, pot 

lüküë kulu küë ? mod.m first 

lükülüm kulu külümök adj.m round 

lüküölöŋ kulu küölöŋöt Bw (Bari) 

Mundari: lüŋölök adj.m bent 

lükürï lo, na lükürïöt /-at n eagle, kite

lülïny kulu lïny mod.m smooth, nice 

lülüŋ /ŋ/ lu- v sleep 

lümöröŋ kulu möröŋök adj.m 

beautiful 

lüŋ1 pron.pos your (singular) (masculine

singular noun) 

lüŋ2 /ŋ/ v call, demand, invite, 

choose(person) 

lüŋölök kulu ŋölökök adj.m crooked 

lüŋütüt kulu ŋütükök adj.m short 

lüök /k/ v save, provide for 

lüön mod secretly 

lüp1 /p/ v 1) go through, enter tolüpün 

2) commit adultrery kalüpönït 

lüp2 /p/ v allow 

lüpünït lo lüpünïtön /-an n small jar, 

pot 
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lürïbo kulu rïjöbo mod.m righteous 

lürü lo lürüöt /-at n mist, fog 

lürüö kulu rüök adj.m dark 

lütëk lo lütëko /-o n tower, roof, high 

point 

lüyökï lo, na lüyökïë /-e Bw (Bari) 

Mundari: kadokoco n apostle 

lüꞌïjö lo kuluꞌejik n 1) master, 

commander 2) big, old one (ïjö 1 big, 

old, important) 

M

madaŋ mod 1) slowly, deep 2) hello (a 

greeting) 

maile na maileni /-ni Bw (English) n 
mile 

malaikaco lo malaikani -co/-ni Bw 

(Arabic) Mundari: mülöco n angel 

man /n/ v hate 

mandaka na mandakani /-ni n stew 

manico lo mani -co/ n message of 

witchdoctor, letter 

manini na geleny n letter of alphabet 

manta na möntïönö /-ïänä n field, 

garden 

many /ny/ v 1) cry for mercy, ask, beg 

2) praise, sing, pray 

maŋgco lo maŋga -co/-a n 

mar lo, na marti /-ti n chief, king, lord 

maracula lo, na maraculani /-ni Bw 

(Arabic) n messenger 

marate lo, na marateni /-ni n 
somebody 

marek num two tumarek 

mariŋ na mariŋi /-i n wall, fence 

me /e/ v lick 

medda /t/ -ja v be alive 

mede na miidicak /-cäk n family, 

household, house 

medeco lo, na lumede -co/lu- n 
neighbour 

meꞌdegga /k/ -ja v be flashes of lighting

meja /e/ -ja v beg, ask meyet 

mek /k/ v reserve, book 

melet na meletti -et/-etti vn.actn right

hand side 

meliŋ lo meliŋan /-an n dry season, 

winter 

memeŋ na memeŋa /-a n gum, pitch 

meŋ lo meŋan /-an n custom 

mera ? n enemy ? 

meran /r/ -an v be drunk kameranit 

mere lo meria /-a n mountain 

merenye lo merenyeni /-ni n 1) 

grandfather 2) ancestor 

meretet lo mara -tet/ n 1) rib 2) side, 

edge 

meria buker num sixty 

xxxvi



meria burio num seventy 

meria büdök num eighty 

meria giripuk num ninty 

meria marek num twenty 

meria monat num fifty 

meria mucala num thirty 

meria umon num forty 

merokco lo, na merok -co/ n enemy 

tümërokon 

met /t/ v see, look kametanit metet 

metet na metetti -et/-etti vn.actn 1) 

sight 2) life (met see, look) 

meya /e/ -a v graze (cows, goats) 

meyet na meyetti -et/-etti vn.actn 

begging, prayer (meja beg, ask) 

meꞌeco na meꞌelon -co/-lon n female 

goat 

mi lo milan /-an n custom 

mica na micani /-ni Bw (Arabic) n 
prayer in church or mosque 

miꞌdit mod forever 

mijan na mijanni /-ni Bw (Arabic) n 
weight 

miliaŋ /ŋ/ v reflect, shine 

miliaŋak pl. of numiliaŋ, pl. of 

lumiliaŋ 

minda /n/ -ja v fast, not eat for some 

time 

minyo lo minyoni /-ni n crown, sign 

of honor 

miŋe lo, na miŋiat /-at n deaf person 

mirandu /i/ -andu v 1) covet 2) pretend 

miri lo, na miria /-a n expert, scholar 

mirun /r/ -un v copy, study under 

mit ? mod quiet 

miya miyani /-ni num hundred 

mïdïcök pl. of mede 

mïjï lo, na mïjok /-ok n mouse 

mïjörö /r/ -ä v move away 

mïjörö i küe /j/ -ara v grow in height 

(lit. move away in head) 

mïjün /n/ v come close 

mïk kulo n.pl grain, sorghum 

mïlïëjü /e/ Bw (Bari) Mundari: koŋ2 v 

promise, take oath 

mïlïnco na mïlïn -co/ n coin, cent, 

penny 

mïrï na mïrïöt /-at n government 

mïrü1 mod orderly, set in order 

mïrü2 lo, na mïrüöt /-at n lion 

mïrün mïr-ün- /r/ -un v be in order, 

correct 

mo1 /o/ v 1) smell molet mowet 2) 

pray 

mo2 quan many 

modian1 /i/ -an v be old 

modian2 na modiani /-i n old age 

modoŋ1 lo, na müdüŋïn /-ïn n elderly 

person 

modoŋ2 /ŋ v be old tomodoŋan 

moꞌde lo, na moꞌdio /-o n blind person

moꞌdion lo, na moꞌdok -ion/-ok Bw 
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(Bari) moꞌde n blind person, 

blindness 

mogo na mogoni /-ni n feast, banquet 

mogor lo n hunger mogora 

mogora /r/ -a v be hungry (mogor 

hunger) 

mok1 pl. of mot 

mok2 /k/ v catch, hold, arrest moka 

moka /k/ -a v be affected, have disease 

(mok2 catch, hold, arrest) 

molet na moletti -et/-etti vn.actn 

prayer (mo1 1 smell) 

molu will 

momoret na momoretti -et/-etti 
vn.actn meeting place, council, 

synagogue (mor join, meet, 

accompany) 

mon /n/ v smell nice 

monat num five tomonat 

moniyet na moniyetti -et/-etti 

vn.actn prison (mono 1 tie, bind) 

mono /o/ v 1) tie, bind kamonianit 

moniyet 2) keep cows 

mony na monya /-a n mother-in-law 

monyitco lo monyit -co/ n intestine 

monyot /t/ v press down 

mor /r/ v join, meet, accompany 

kamomoranit momoret moret 

tomoret 

moret na moretti -et/-etti vn.actn 1) 

group of people or animals 2) meeting 

(mor join, meet, accompany) 

morïnyco lo morïny -co/ n finger 

morïnyët lo Bw (Bari) Mundari: 

morïnyco n finger 

morogo na morogoni /-ni n tent 

mot lo mok -t/-k n foot 

mowet na mowetti -et/-etti vn.actn 

smell, aroma (mo1 1 smell) 

moye lo kumoye /ku- n 1) (his) father 

2) owner 

mödïr lo, na mödïrön /-an Bw 

(Arabic) n governor 

möjïrï /ä/ -jiri v when drink (möt1 

drink) 

möjünï /ü/ -ni v not drink (möt1 drink) 

mök na mökön /-an 1) waist, hip 2) 

loc under 

mölüö na mölüönï /-ni n bronze 

mön1 mod sleeping deeply 

mön2 /n/ v 1) stay, wait temporarily, 2) 

be deep, heavy 

mönïk lo mönïkön /-an n male animal

mör /r/ v try, test 

mörï na mörïöt /-at n debt 

möröŋ pl. of nümöröŋ, pl. of 

lümöröŋ 

möt1 /t/ v drink möjïrï möjünï 

möt2 /t/ v greet 

mu /u/ v fall on, sit on muwet 

mucala num three tomucala 

muda ques how much 
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mude lo mudeni /-ni n darkness 

muꞌdiŋ na n.sg field, forest, 

countryside, desert 

mulak kune mulakan /-an n.pl spit, 

spittle 

mulan /l/ -an v splash, make sound of 

fish 

mulu1 mod vacant 

mulu2 /l/ -u v (water, cloud) covers 

muluk /k/ v deceive kamulukanit 

muny na örïk n 1) body 2) self 

munyan pl. of lumunyan, pl. of 

numunyan 

mur pl. of mürï 

muwet na muwetti -et/-etti vn.actn 

coat (mu fall on, sit on) 

muyuk /k/ v step, tromp, make sound of

walking 

mü /ū/ v build a fence 

müdüŋïn pl. of modoŋ1 

mük /k/ v clothe, cover, overcome, close

mülöco lo mülö -co/ n angel 

mülükïö mülükïönï /-ni Bw 

(Arabic) n herb, vegetable 

münü lo, na münïö /-ia n snake 

münün /n/ -un v catch fish with net 

müny n black ant 

münyët na münyëttï -et/-etti vn.actn 

liver 

mür lo mürön /-an Bw (English) n 
myrrh, spice type 

mürï lo, na mur -ï/ n mosquito 

mürülöco lo mürülö -co/ n tree root 

mürüt na mürütön /-an n neck 

müyï lo kümüyï /ku- n (your sg) 

father 

N

na1 dem this (feminine singular noun 

near speaker) 

na2 /a/ v shake, whip (like a book) to get 

something out 

naꞌdit kunu ꞌdïk, kunu ꞌdïꞌdïk adj.f 

small, thin tunaꞌdit 

naka here is 

nam /m/ v burn 

nan1 ques whose, which (feminine 

singular noun) 

nan2 pron I, me 

nana1 con.rel who, which (feminine 

singular noun) 

nana2 con.b when 

nanaco lo nana -co/ Bw (Arabic) n 
mint spice 

naŋ1 pron.pos our (femine singular 

noun) 

naŋ2 /ŋ/ v slap (with hand), strike 
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nebï lo, na nebïnï /-ni Bw (Arabic) n 
prophet 

ni mod here 

ni ya mod here where 

nit pron.pos his, her (femine singular 

noun) 

niya ques where (fem) 

niyo pron.pos my (femine singular 

noun) 

nït /t/ v make metal tools, work with 

metal kanïtönït 

nok /k/ v burn, dry (leaves) noket 

noket na noketti -et/-etti vn.actn alter,

place of sacrifice (nok burn, dry 

(leaves)) 

nokukare /r/ -e v be honored (Bw 

tüwö) 

not /t/ v knead, mix with hands 

nök /k/ v nurse, suck milk from breasts 

tünök 

nu1 con.dem of, that (feminine singular 

noun) 

nu2 dem that (feminine singular noun 

away from speaker and hearer) 

nu . . . -jiri/-jere con.b when, as 

nuce pron.pos their 

nucok kunucok mod.f thin 

nudon kunu dok adj.f green 

nuꞌdayat kunu ꞌdayatak adj.f flat 

nugerok mod 1) same (fem) 2) together 

nugo kunu go mod.f strong, thick 

nugucu nugucuni /-ni 1) n 

discouragement 2) mod downcast, 

discouraged 

nuk /k/ v bury nuket 

nuka1 part is there, exists 

nuka2 pron.pos your (plura) (femine 

singular noun) 

nukaraŋ nukaraŋ mod inside 

nuke kunu ke mod good (feminine 

noun) 

nuket na nuketti -et/-etti vn.actn 

coffin, burrial place (nuk bury) 

nukolok kunu kolokak adj.f 1) loose,

not tied well 2) shriveled 

nukoŋ kunu koŋ mod.f wise, skilled, 

clever 

nukorok kunu korokok adj.f dry 

nukuanit na nukuaci /-i n rope 

numiliaŋ kunu miliaŋak adj.f 

shining 

numunyan kunu munyak adj.f weak 

nuŋem kunu ŋem mod.f green 

nupec kunupec mod new 

nupir kunu pir mod.f fat 

nuron kunu rok adj.f bad 

nutor kunu tok adj.f red, brown 

(colour of white people) 

nutugalaŋ kunu tugalaŋ Bw (Bari) 
mod.f wide 

nuꞌeron kunu erok adj.f old 

nuꞌule kunu ulec adj.f purple 

nügöŋ na kunie ind certain, another 

(feminine singular noun) 
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nügülü kunu gülü mod.f deep 

nükï kunu kï mod.f above 

nükö pron.pos their (femine singular 

noun) 

nüküe kunu küë ? adj.f first 

nükülüm kunu külümök adj.f round 

nüküölöŋ kunu küölöŋöt Bw (Bari) 

Mundari: nüŋölök adj.f bent 

nülïny kunu lïny mod.f smooth, nice 

nümöröŋ kunu möröŋök adj.f 

beautiful 

nüŋ pron.pos your (singular) (femine 

singular noun) 

nüŋölök kunu ŋölökök adj.f crooked 

nüŋütüt kunu ŋütükök mod.f short 

nürïbo kunu rïjöbo mod.f righteous 

nürüö kunu rüök adj.f dark 

nyajua lo, na nyajuani /-ni n gazelle 

type 

nyakari lo, na nyakarat /-at n 
decendant, generation 

nyala /l/ -a v 1) be happy, rejoice 

kanyalanit nyalet 2) laugh (like 

child or dog) 

nyalet na nyaletti -et/-etti vn.actn 

pleasure (nyala 1 be happy, rejoice) 

nyama ? n animal type 

nyamanit lo, na Bw (Bari) n lazy 

person 

nyamba lo Bw (Bari) Mundari: loli n 
container 

nyar /r/ v love, want kanyaranit 

nyarat /t/ Bw (Bari) Mundari: nyar v 

love 

nyato na nyatoni n heel 

nye pron he, him, she, her 

nyek /k/ v dig shallow, not dig deep 

nyenana con.m on the contrary, 

therefore 

nyerun /r/ -un v rise 

nyeyina con.m so, thus 

nyine /n/ -e v arise, wake up, get ready, 

stand 

nyïön /ï/ -an v 1) get up, go out, rise up, 

resurrect from the dead 2) leave 

nyïü /ü/ v begin to come 

nyïyörö /ï/ -ara v arise, wake up, get 

ready 

nyo ques 1) what 2) why 

nyok /k/ v repeat 

nyomotco lo nyomot -co/ n seed 

nyona mod near 

nyoŋ /ŋ/ v be quick 

nyop /p/ v reply, answer 

nyö /ä/ v eat kanyöꞌönït nyöyët 

tünyö 

nyök /k/ v explain, report, repeat, return,

means nyökët 

nyökët na nyökëttï -et/-etti vn.actn 

meaning, explanation (nyök explain, 

report, repeat, return, means) 

nyökün /k/ -un v bring down 
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nyömö /m/ -a v lead, accompany, go 

with kanyömönït 

nyöŋïr /r/ 1) v be upset, sad, angry 2) 

mod upset, sad, angry 

nyöyët na nyöyëttï -et/-etti vn.actn 1)

feast 2) money to live on (nyö eat) 

nyula /l/ -a v dig shallow, not dig deep 

or well 

nyuŋ Bw (Bari) Mundari: inde still, 

not, uŋge still, not mod still, not 

nyülü /l/ -u v mock, abuse 

nyüm /m/ v clean, collect good 

(groundnuts) from bad 

nyürüt na nyürütön /-an n food, 

crops 

Ŋ

ŋa ques who, whom (singular) 

(masculine or feminine) 

ŋa, ŋaki /a/ v open ŋayet 

ŋadi ? n each 

ŋane /n/ Bw (Bari) Mundari: ŋaŋa v 

open 

ŋany /ny/ v bring 

ŋaŋa /a/ ŋa- v open 

ŋara /a/ v lend, give, share kaŋaranit 

ŋaret 

ŋaran /r/ -an v help, support, serve 

ŋaret na ŋaretti -et/-etti vn.actn help 

(ŋara lend, give, share) 

ŋayet na ŋayetti -et/-etti vn.actn key 

(ŋa, ŋaki open) 

ŋe /e/ v cut, circumcise (Bw tawer) 

ŋeyet 

ŋeꞌdep lo ŋeꞌdepan /-an n tongue 

ŋem pl. of luŋem, pl. of nuŋem 

ŋer1 /r/ v harvest, cut kaŋeranit 

ŋer2 lo, na ŋerik /-ik n brother, sister, 

sibling 

ŋerot mod south cüöt lu ŋerot, ki 

ŋet /t/ v be upset, be ignored 

ŋeyet na ŋeyetti -et/-etti vn.actn 

circumcision (ŋe cut, circumcise) 

ŋica na ŋicani /-ni n hatred, jealousy 

ŋiny /ny/ v wad up, press 

ŋir /r/ v nash, grind teeth ŋiret 

ŋiret na ŋiretti -et/-etti vn.actn sweat 

(ŋir nash, grind teeth) 

ŋiro lo, na wajik n child 

ŋïön /n/ Bw (Bari) Mundari: nyïön v 

get up, go out, rise up, resurrect toŋï 

ŋïr ŋïrïk n your brother/sister 

ŋo1 /o/ v sift, mix, beg kaŋoŋoliyanit 

ŋo2 lo, na ŋojin /-jin n thing 

ŋobora pl. of ŋübürï 

ŋode lo, na ŋodeka /-ka n lame person
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ŋok /k/ v 1) mark (tree, field) by cutting 

lightly 2) suffer from pain 3) fall 

asleep 

ŋolitanco na ŋolitan -co/ n tear from 

eye 

ŋom1 /m/ v murmur, gossip, quietly say 

bad thing about someone 

ŋom2 na ŋompi /-ci 1) n face 2) mod 

before 

ŋonit n possession 

ŋony /ny/ v 1) make dirty, prepare fish, 

scratch, scrape 2) (thing) smells bad 

ŋoŋ /ŋ/ v endure, suffer, be in agony 

ŋopco lo ŋopon -co/-on n fig 

ŋore na kuŋore /ku- n 1) (his) mother 

2) owner 

ŋorjü /r/ -ju v (water) flow (arrow) flies 

kaŋoronit 

ŋornan ques how much in length or 

time 

ŋorop pl. of ŋürüpï 

ŋöjïnöco na ŋöjïnönï -co/-ni n 
picture, quality 

ŋökï /ï/ Bw (BarI) Mundari: ürötö v 

accuse, sentence with a punishment 

ŋölökök pl. of lüŋölök, pl. of 

nüŋölök 

ŋölümët lo ŋölüm -et/ n cheek of face

ŋöŋ ? v be stingy, greedy 

ŋöwüŋ lo, na ŋöwüŋön /-an n hyena 

ŋöyï /ï/ Bw (Bari) Mundari: wöjü1 v 

increase tüŋöï tüŋöün 

ŋuk /k/ v tie knot 

ŋuny1 /ny/ v make able 

ŋuny2 /ny/ v pull out 

ŋuri lo, na cek n person 

ŋuri lalet lo celian n male (lalet 
husband) 

ŋuri lu rüö lo, na cek kulu rüök n 

human being (lit. person who is black) 

ŋübülïco lo ŋobolot -ïco/-at n tree 

type 

ŋübürï lo ŋobora -ï/ n horn 

ŋülöco lo ŋülö -co/ n spirit 

Ŋün lo n God 

ŋün lo ŋünön /-an n god 

ŋünyün /ny/ -un v take by force (gum 

from tree, meat from bone) 

ŋürï na küŋürï /ku- n (your sg) mother

ŋürüpï na, kulo ŋorop, ŋürüpö -ï/ n 

stone 

ŋütükök pl. of lüŋütüt, pl. of 

nüŋütüt 

ŋütüt ŋütükök n short one 

O

o /l/ v touch 

ok1 /k/ v dig 

ok2 /k/ v curse 

olo1 /o/ v be, have 
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olo2 /l/ -o v touch 

oloce mod like, as 

oloŋ /ŋ/ v stay, remain, be 

oloŋe /ŋ/ -e v comes to exist 

oloŋgiri con.a while (lit remain going) 

olot na ulucan -t/-can n flour 

onoco lo, kune ononi -co/-ni n clothe 

around waist of women 

oŋ /ŋ/ v warn 

oriya /i/ -a v be blessed oriyet 

oriyet na oriyetti -et/-etti vn.actn 

blessing (oriya be blessed) 

oro /o/ v 1) bless 2) smear, plaster 

oroja na n.sg blessing 

owa na owani /-ni n weeding 

owon /o/ -on v separate, divide 

oꞌoro /o/ v (Bishop) bless (pastor) 

ön mod refuse, not need, not want 

öŋ mod foolish 

öŋgü mod supposed to 

öpü1 lo, na öpüöt /-at n corpse, dead 

body 

öpü2 lo öpüöt /-at n crime, guilt 

örïk pl. of muny 

ötï na ötïöt /-at n green leafy vegetable

P

pa /a/ v leave, abandon 

pacacaŋ mod bitter 

pacaka1 /k/ -a v crush 

pacaka2 lo pacakani /-ni Bw 

(English) n passover 

paꞌduŋco na paꞌduŋ -co/ n reed, 

strong grass in water 

pak /k/ v 1) chase 2) separate people 

who are fighting paket 

paket na paketti -et/-etti vn.actn 

protection (pak 2 separate people who

are fighting) 

palu /l/ -u v come a little closer 

panu /n/ -u v be evening 

par na paran /-an n coffin 

paracaki Bw (Bari) mod light, lighted 

paran lo perok -an/-ok Bw (Bari) 

Mundari: kuparan2 n day 

parara /a/ v shine, show light parayet 

pararan na pararani /-i n light 

parat lo paratan /-an n ax 

parayet na parayetti -et/-etti vn.actn 

light (parara shine, show light) 

parere Bw (Bari) Mundari: rere 

transparent, see through, fine mod 

transparent 

parik mod very 

pataco na pata -co/ n twine 
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pe1 mod white 

pe2 /e/ v be tired tupe 

pe3 /e/ v 1) show, reveal pekin peyet 2)

shoot (with gun) 

pec /s/ v (eagle) snatch, grab 

pejo mod distant, far away 

peki /i/ v 1) show 2) do miracle 

pekin /e/ -kin v reveal (pe3 1 show, 

reveal) 

pelo /l/ -o v roast, cook on fire 

peŋ /ŋ/ v kill kapeŋanit 

perek na perekon /-on n fish spear 

perok1 pl. of lor 

perok2 pl. of paran 

pet /t/ v prepare (bed for laying on, table

for eating on) 

peya lo peyani /-ni n gun 

peyet na peyetti -et/-etti vn.actn sign 

(pe3 1 show, reveal) 

pi /i/ v ask piyet 

picek na picekan /-an Bw (Bari) n 1) 

fire 2) gun powder 

pigga /k/ -ja v conceive, become 

pregnant 

pik /k v 1) pour into 2) become pregnant

pilandu /l/ Bw (Bari) Mundari: 

bilundu v 1) give birth 2) make 

something from nothing 

pilili Bw (Bari) mod only one 

pinya /ny/ -a v break 

pipinyala /l/ -a v have pieces of leftover

food 

pipiret na pipiretti -et/-etti vn.actn 1)

drilling 2) abyss, crevice, canyon, 

deepest place (pir2 drill (ear with 

cleaning tool), grind (peanuts with 

spinning tool)) 

pir1 pl. of lupir, pl. of nupir 

pir2 /r/ v drill (ear with cleaning tool), 

grind (peanuts with spinning tool) 

pipiret piret 

piret na piretti -et/-etti vn.actn 1) 

digging tool (for ear) 2) water spring 

(pir2 drill (ear with cleaning tool), 

grind (peanuts with spinning tool)) 

piyet na piyetti -et/-etti vn.actn 

question (pi ask) 

pïkün /k/ -un v pull out 

pïrï lo pïr -ï/ n hair 

pïrït na pïrïtön /-an n place 

pïrït nu ke nu ruruan n temple (lit. 

place that is good that is ?) 

pïrön /r/ -an v 1) be fat kapïrönït 2) be

forgiven 3) leave 

pïröttï n.pl remnant, remainder 

pïtönö na pïtönönï /-nï n remainder 

po /n/ v come pupo 

polotot lo n.sg dust 

pon lo n sir 

pot1 /t/ v be alive (Bw jörün) 

pot2 na n life katopotanit 

pödö na pödönï /-ni n 1) money 2) 

silver 
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pök1 num ten topüökët tüpök 

pök2 /k/ v 1) give, set aside, hand over 2)

scare, spearate, divide 

pök wet marek num twelve (lit. ten 

and two) 

pök wet monat num fifteen (lit. ten 

and five) 

pölïlïö mod easily 

pön /n/ v germinate, produce 

pöpöt lo pöpötnï /-ni n wave 

pörï1 na pörïöt /-at n tower 

pörï2 na pörïöt /-at n bed 

Pörücïco lo Pörücïnï -co/-ni n 
Pharisee 

pöwün na n shoot, plant sprout 

beginning to grow 

puja ? v not be 

pukino lo pukinoni /-ni n thousand 

pupo /o/ pu- v come (po come) 

pur1 /r/ v 1) smear, press 2) lay, place 

something topur tüpürü 

pur2 /r/ v 1) praise give thanks puret 2) 

get up, wake up 

purara v clean 

puret na puretti -et/-etti vn.actn 

thanks, praise (pur2 1 praise give 

thanks) 

purunni /u/ -un-ni v 1) appear 2) seem 

purut lo purutan /-an n dew 

putet1 na putetti -et/-etti vn.actn 
judge 

putet2 na putetti -et/-etti vn.actn court

case, hearing, verdict 

putuk /k/ v turn over, flounder 

pü /u/ v find something not expected 

pücök na Bw (Bari) n joy, gladness, 

zeal 

pücökët na pücökëttï -et/-etti Bw 

(Bari) vn.actn birth (pücökö give 

birth) 

pücökö /k/ -a v give birth pücökët 

püdïco na püdïöt -co/-at n chaff, 

remains of crops after grain is taken 

away 

püꞌdö /ꞌd/ v appear 

pük /k/ Bw (Bari) Mundari: püꞌdö v 1) 

appear topükün 2) come from 

pün /n/ Bw (Bari) Mundari: pön v 

germinate, produce topünün 

pündï lo pündïöt /-at Bw (Bari) 

Mundari: tapanco n leg, thigh 

püröt lo pürötön /-an n smoke 

pürü /ü/ v rise 

pürüco lo, na pürü -co/ n flea 

pütöndü /t/ -andu v stay behind, remain

pütün /n/ v give to, return to, change 

directions of movement 
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R

raddu /t/ -ju v produce, bear fruit 

re /e/ v sweep, spread tore3 

rek /k/ v tie, hook 

rekin /e/ -kin v separate, spread out 

rem /m/ v spear 

reny /ny/ v reject, refuse karenyanit 

renyet 

renyet na renyetti -et/-etti vn.actn 

argument (reny reject, refuse) 

rënyün /ny/ -ün v deny 

rere mod transparent, see through, fine 

(Bw parere) 

reyara /e/ -ara v spread out, (people) 

divide themselves 

riak /k/ v steal, rob, be greedy 

kariakanit 

riakun /k/ -un v capture, remove, rob, 

steal 

rie, rïö /e, ä/ v find 

riet lo, na ria n bracelet, anklelet, wire 

rima kune n.pl blood 

rimaco lo, na rima -co/ n fetas, unborn

child 

riŋ /ŋ/ v rebuke riŋet 

riŋet lo, na riŋetti -et/-etti vn.actn 

punishment (riŋ rebuke) 

riŋun /ŋ/ -un v take by force 

riok /k/ v step on 

rip /p/ v put together, sew (clothes), 

mend 

riri n sunset 

riya lo riyani /-ni n perfume 

rï1 lo rïnö /-na n tree type 

rï2 /ï/ v 1) make straight 2) reach out 

with, put 

rï3 lo rïnö /-nä Bw (Bari) Mundari: 

toket n tree type, used for firewood 

rïdëkët na rïdëkëttï -et/-etti vn.actn 
trap 

rïjö /ï/ -ja v fish with nets, line nets for 

fishing 

rïjöbo pl. of lürïbo, pl. of nürïbo 

rïk /k/ v rebuke, send away, chase, drive 

rïkö /ä/ v drive, chase 

rïŋgüöŋ na rïŋgüöŋön /-an Bw 

(Bari) Mundari: rïdëkët n trap 

rïŋït na rïŋïtön /-an n power 

rïö fr. var. of rie, rïö 

rïöŋ /ŋ/ v be surprised, amazed türïöŋ 

ro, rojin kune n.pl word, matter 

roboka /a/ v kneel 

robokakini v bow with knees 

rokojü /k/ -ojü v (flood waters) receed 

roman /m/ Bw (Bari) Mundari: möt2 v 

greet 

rono na rononi /-ni n sin, bad action 
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roŋo /ŋ/ -o v dread, be afraid something 

will happen 

rop /p/ v pay, reward ropet 

ropet na ropetti -et/-etti vn.actn 

payment (rop pay, reward) 

rorue lo rorueyot /-ot Bw (Bari) n 
feast 

römökï /ï/ v meet with 

rubat na rubatan /-an Bw (Bari) 

Mundari: doket n bandage 

rube lo, na rübökö /-kä n witchdoctor, 

sorcerer 

ruc /s/ v wear, take off (clothes) 

rudda /t/ -ja v 1) press flour down in 

basket 2) oppress 

ruk ? n payment to someoneꞌs daughter 

for sleeping with her 

rum /m/ v be in a hurry 

rupu /p/ -u v be face down, crouch, 

come near 

ruruan na mod dedicated, have 

sanctuary 

rut /t/ v inherit, receive wealth of father 

rutu /u/ v 1) (water) receed, reduce 2) 

(rope) is loosened 

rübë /e/ -e v do bad actions again 

someone, be an enemy 

rücükö /k/ -a v (heart) beats 

rüdö rüdönï /-ni n dream 

rüdöyët na rüdöyëttï -et/-etti vn.actn

dream (rüdö1 dream) 

rüdö1 /ä/ v dream rüdöyët 

rüdün /n/ v take out (one paper in a 

stack of paper) 

rügüŋö /ä/ v kneel 

rük /k/ v answer, reply körükönït 

rükët 

rükët na rükëttï -et/-etti vn.actn 

answer (rük answer, reply) 

rükö1 /k/ -a v accept, allow, lend, give 

permission 

rükö2 /k/ -a v twist, weave, make 

(necklace) 

rümöny /ny/ v breath heavily, snore 

rüŋön /ŋ/ -an v rest 

rüö pl. of lürüö, pl. of nürüö 

rüökö na n darkness 

rüön1 /u/ -an v be dark, be evening 

rüön2 mod 1) dark 2) robbing, theft 

rüöt /t/ v 1) overtake 2) escape 

T

ta1 pron you (plural) ta2 /a/ v work, serve, prepare, build 

katayanit tayet 
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taba na tabani /-ni n tobacco 

taliŋ na taliŋi /-i n peace 

tamaric Bw (English) n tamarind tree 

tany /ny/ v touch 

taŋ /ŋ/ v run, do alone 

tapanco lo tapan -co/ n leg, thigh 

tape /p/ -e v be hot 

tarakoniti Bw (English) n traconitis, 

disease type 

tawer /r/ Bw (Bari) Mundari: ŋe cut, 

circumcise v cut, circumcise 

tayet na tayetti -et/-etti vn.actn 

ministry, work (ta2 work, serve, 

prepare, build) 

telemeco lo, na talama -co/ n red 

monkey 

telenet na telenetti -et/-etti vn.actn 

preparation (ten2 prepare) 

tem /m/ v 1) test, measure, tempt temet
2) be complete 3) plan 

temandu /m/ -an-du v make complete 

temejikco lo, na temejik -co/ n elder 

temet na temetti -et/-etti vn.actn 

tempatation, test, measure (tem 1 test,

measure, tempt) 

ten1 mod often, always 

ten2 /n/ v prepare telenet tenet 

tenet na tenetti -et/-etti vn.actn plan 

(ten2 prepare) 

tenun /n/ -un v bring out from 

teŋ na teŋon /-on Bw (Bari) Mundari: 

moret n group of people or animals 

tere na terela n place without grass 

teteman Bw (Bari) mod be fulfilled 

tetonco lo teton -co/ n male young 

person 

teyon /e/ -on 1) v (tree, grass) be 

withered, dry 2) mod dry, withered 

ti, tin /n/ v allow, give 

tiaŋ /ŋ/ v loose, miss something 

tiju /i/ -ju v guard, care for, watch, 

protect, wait katiyanit 

tik /k/ v 1) defeat, over power, gain 2) be

possible 

tilia lo tiliani /-ni n flute, horn 

timunda v realize 

tin /n/ v give, put, provide for 

tinate Bw (Bari) Mundari: ceꞌena 

"thanks" exp "thanks" 

tiŋtiŋ mod early in the morning 

titiꞌit lo, na titiꞌitan /-an n sparrow, 

bird type 

tïk /k/ v close, shut, throw out, cast away

tïkët na tïkëttï -et/-etti vn.actn pillow 

(tïkö rest) 

tïkö /ä/ v rest tïkët 

tïrönco na tïrön -co/ n 1) produce, 

goods, thing 2) livestock 

tïrönco dïyët na tïrön dïyëttï -co/ n 

armor (lit. thing of fighting) 

tobo /o/ to- v 1) block, stop 2) be calm 

toboꞌda /ꞌd/ to- v 1) stop something 2) 

establish, initiate, put up (boꞌdan 
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stand, stop, remain) 

tobok lo, na kojok n calf, heifer, young

cow 

tobola /l/ to–a v put up, stand something

up (bolo identify, recognize) 

tobuker num.ord sixth (buker six) 

toburio num.ord seventh (burio seven) 

tobüdök num.ord eighth (büdök eight)

toc /s/ v pick, shell (nuts), husk (mango) 

tocaka /a/ to- v make someone sit, put 

(caka sit, stay, be, have) 

tociꞌda /a/ Bw (Bari) Mundari: tocaka
v make someone sit, put 

tocok /k/ to- v torture, give pain 

tocoket 

tocoket na tocoketti -et/-etti vn.actn 

pain (tocok) 

todïn /n/ to- v teach, preach 

katodïnönït (den2 know, think) 

todïnö /n/ to--a v learn (den2 know, 

think) 

toꞌdidda Bw (Bari) /t/ to-ja v be 

humble 

toꞌdojü /o/ to–jü v put drops of water in 

eye 

toꞌdorowet na toꞌdorowetti -et/-etti 

vn.actn falling (ꞌdoꞌoro fall, come 

down) 

toꞌdu na toꞌdulan /-an n hill 

toꞌdukin /u/ Bw (Bari) Mundari: 

pücökö v give birth 

togira /a/ to- v 1) deceive 2) hunt, 

destroy 

togïrïpük num.ord ninth (gïrïpük nine)

togo /o/ to- v encourage, strengthen, 

make strong (go3 1 be difficult, strong,

intent) 

togor /r/ to- v hunt katogoronit (gor 

war, insurrection) 

tojo con.m then until 
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tokeja /e/ -jiri v make successful, well, 

healed, cured 

tokep mod order, placement in sequence

toket lo toketti -et/-etti n tree type, 

used for firewood 

toko /o/ to- v be cut (ko3 bite, devour) 

tokoŋ /ŋ/ to- v 1) make someone wise 2)

make oath (koŋ2 promise, take oath) 

tokop /p/ to- v make a light, fire 

tokor /r/ to- v witness, confess, 

interpret, cut tokoret (kor divide, 

separate, give) 

tokoret na tokoretti -et/-etti vn.actn 

interpretation, witness (tokor witness,

confess, interpret, cut) 

tokot na tokoti /-i n field 

tokowanan1 /n/ to–an v be a priest 

(kowane priest) 

tokowanan2 na tokowanani /-ni n 

priesthood (kowane priest) 

tokoyok na tokoyokan /-an n humble

state, humbleness (koyok humble) 

toküjö /k/ -ü v preach, tell , warn 

(küjön2 be afraid) 

toküjön /j/ to–an v warn, cause to fear 

(küjön2) 

toküm /m/ to- v scortch, burn, destroy 

(food) 

tolik /k/ to- v relieve, give rest (likun 

cold) 

tolïkïn Bw (Bari) /ï/ to–kin v loose 

something 

tolokco na tolok -co/ n egg 

tolomerian na tolomeriani /-i n 

poverty (lomore inheritance, land or 

profit given to grown child) 

toludda /t/ to–ja v do bad actions, break

law (lut 1 be unclean, dirty) 

tolutiaju /a/ -jiri v make succesful 

(lutu go before, walk onwards) 

tolüpët na tolüpëttï -et/-etti vn.actn 

proverb (tolüpün bring in) 

tolüpüdïën na Bw (Bari) Mundari: 

tonaꞌit n action of young child 

tolüpün /p/ -un v bring in tolüpët 

(lüp1 1 go through, enter) 

tom /m/ v crush bone with teeth 

tome lo, na tomia /-a n elephant 

tomilie /e/ to- v take oath, swear, 

promise 

tomodoŋan na tomodoŋani /-i Bw 

(Bari) Mundari: modian2 n old age 

tomok pl. of tümünït 

tomokon n service, work of servant 

tomon na tomoni /-i n harp, string 

instrument 

tomonat num.ord fifth (monat five) 

tomonokon na Bw (Bari) Mundari: 

tomokon n service, work of servant 

tomoret na tomoretti -et/-etti vn.actn

covenant (mor join, meet, 

accompany) 

tomucala num.ord third (mucala 

three) 
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tonaꞌit na n action of young child 

toŋgi ? v continue 

toŋgo na toŋgoni n guitar, string 

instrument 

toŋï /i/ to- v wake up, rise (ŋïön get up, 

go out, rise up, resurrect) 

toŋkuet na toŋkueton /-on n 

cuboard, corner of house used for 

hiding things 

toŋun /n/ Bw (Bari) Mundari: lalaŋ v 

overpower katoŋanit powerful, 

magnificent one 

topur /r/ to- v row, go against water 

current (pur1 2 lay, place something) 

topükün /k/ to–un v bring, appear, 

show (pük 1 appear) 

topünün /n/ to–un v make (pün 

germinate, produce) 

topüökët na topüökëttï -et/-etti 

vn.actn one tenth (pök1 ten) 

tor1 /r/ v float 

tor2 /r/ v tie 

toran /r/ -an v porduce crop, yield fruit, 

ripen, mature 

tore1 lo, na tola n young one 

tore2 lo, na tola re/-la n 1) son, 

daughter, young person or animal 2) 

chick, baby chicken 

tore3 /e/ to- v scatter, send away (re 

sweep, spread) 

torïgüö Bw (Bari) Mundari: lürïbo 

mod righteous 

toron1 /r/ -on v sin, do bad action 

(luron bad) katoronyanit 

toron2 toronni, toronjin /-i, -jin n 

sin, bad action (luron bad) 

torot n cold thing (weather) 

totok /k/ to- v fight with knives (tok3 

cut, clear field) 

towilandu /l/ to–andu v make 

something grow (put water on, till 

soil) 

towiny /ny/ to- v make something wet 

toyïmönö /n/ to--a v fill (yïmön be 

satisfied) 

toyü /u/ v increase, be many (Bw tüŋöï)

(yüyü 2 increase) 

toyüjö /ü/ -ja v 1) transfer, move 2) 

multiply (yüyü 2 increase) 

toyüm /m/ v be hospitable (yümü1 

(animal) give birth, bear) 

toyüwöjï /ü/ -aji v transfer, move, pitch 

(tent) (yüwörö migrate) 

toꞌïjö /ä/ to- v 1) be great, honor, glorify 

2) expand, cause to be great (ïjö 1 big,

old, important) 

toꞌok na toꞌokon /-an n trough, pot 

with big mouth 

toꞌumon num.ord fourth (umon four) 

tök /k/ v raise up by wedging something 

under it tökët 

tökët na tökëttï -et/-etti vn.actn stool 

(tök raise up by wedging something 

under it) 

tömïyö /ï/ -a v torment 
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tön mod forever 

töŋï /ï/ v raise 

tör na törön /-an n 1) island 2) lake 

tötï lo, na tötïöt /-at n winower 

tötö mod cold, easy, tasteless 

tuan1 /u/ -an v die 

tuan2 na tuani, tuana, tuanani /-i, 

-a, -ani n disease, sickness 

tuara /u/ -ara v (many people) die 

tuberon na toberoni /-i n generation 

tuꞌdek /k/ tu- v distrub, do bad action 

that makes someone sad (ꞌdek want, 

desire) 

tuꞌdia /a/ v fear, be afraid 

tugalaŋak pl. of lutugalaŋ, pl. of 

nutugalaŋ 

tugerok num.ord first (gerok one) 

tujar Bw (Arabic) /r/ v 1) trade 2) 

postpone journey 

tujolan mod long 

tukar /r/ tu- v destroy (karju die) 

tukayu na n birthright (kayu2 first born

child) 

tulem /m/ tu– v 1) heal, make healthy, 

beautiful 2) make successful (leman 

1 be healed, be well, be beautiful) 

katulemanit 

tulemet na tulemetti -et/-etti vn.actn 

purification (leman 1 be healed, be 

well, be beautiful) 

tuliaŋ /ŋ/ tu- v loose, give away, lead 

astray (liaŋan dissappear, be lost) 

tumarek 1) num.ord second 2) mod 

younger (marek two) 

tumatan1 /t/ -an v govern, rule 

tumatan2 na tumatani /-i n kingdom 

tun /n/ v collect 

tunaꞌdit na n.sg smallness (naꞌdit 
small, thin) 

tupe /p/ -e v distrub, mistreat (pe2 be 

tired) 

tupet na tupetti -et/-etti Bw (Bari) 

Mundari: kalet 1 piece vn.actn 1) 

piece 2) verse 

ture lo turia /-a n stick, staff 

tutukara v destroying (karju die) 

tü /ü/ v poke something through, guide 

tübör /r/ tu- v sell katübörönït (bör 

buy) 

tübörün /r/ to–ün v buy (bör buy) 

tük /k/ v tell, relay message 

tüküörïön na tüküörïöni /-i n wealth,

riches (küörönït 1 rich person) 

tüküörïöndü /n/ -jiri v make rich 

(küwörö 2 be rich, be famous) 

tülö /l/ -a v shine, light 

tülöjü /l/ -aju v go 

tülöndü /l/ -andu v (water) spills out, 

appear, enter 

tülü lo tülüöt /-at n ax 

tülündë /l/ -unde v come 
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tümërokon na tümërokonï /-i n 

hatred, enmity (merokco enemy) 

tümünït lo, na tomok -ünït/-ok n 1) 

slave, servant 2) prisoner 

tünök /k/ v breast feed (nök nurse, suck

milk from breasts) 

tünyö /ny/ -a v feed (nyö eat) 

tüŋ /ŋ/ Bw (Bari) Mundari: duk v 

finish 

tüŋöï /ï/ Bw (Bari) Mundari: toyü 

increase, be many v increase, be many 

tüŋöün /ä/ -un v bring up (ŋöyï 
increase) 

tüör /r/ v be bitter (beer), be sour 

(mango) 

tüpco na tüpön -co/-an Bw (Arabic) 
n brick 

tüpö /a/ v chop 

tüpök num.ord tenth (pök1 ten) 

tüpürü /r/ tu–un v lay something down 

(pur1 2 lay, place something) 

tür1 lo türön /-an n village, island in 

river where people live 

tür2 /r/ v 1) chase 2) break down 

türïöŋ /ŋ/ tu- v surprise (rïöŋ be 

surprised, amazed) 

türümbïlï lo türümbïlïnï /-ni n 
vehicle 

tütü lo, na tütüöt /-at n naked person 

tüwö /ü/ Bw (Bari) Mundari: 

nokukare be honored, kuk respect, 

worship, submit v be honored, 

worshiped, be devoted to 

tüwör /r/ tu- v guide (wör ride, survey, 

look around) 

U

ucan na ucani /-i n favor 

ulec pl. of luꞌule, pl. of nuꞌule 

umon num four toꞌumon 

unde mod not 

uŋge mod still, not (Bw nyuŋ) 

uru /r/ -u v be appointed, be chosen (as 

chief) 

uruki /i/ v be given rights, be blessed 

urun /r/ -un v appoint, deed 

ute mod not 

ücür lo ücürön /-an n tax 

ükö /ä/ v pour (water) on body, flow, 

shed, captsize a boat 

ülït na ülïtön /-an n profit, gain, wages

ünyön /ny/ -an v reach, catch up to, 

arrive at 

ürö na ürönï /-ni n corpse, dead body 

ürön /r/ -an v is decomposed, is decayed

ürönït lo, na ürök -anit/-ak n liar, 

deceiver 

üröt /t/ v 1) lie, say what is false 2) fail 

to keep law, have blame 
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ürötö /ä/ v accuse, sentence with a 

punishment 

ürü /ü/ v 1) deed, give land or object 2) 

forgive after quarrel 

ürütïco na ürütïöt -co/-at n pot for 

measuring liquids 

ürütïkö na Bw (Bari) Mundari: 

ürütïco n pot for measuring liquids 

ütün lo ütünön /-an n crops ripe, 

ready for harvest 

W

wa lo, na walana /-ana n expert, hero, 

well-known person for doing good or 

bad actions 

wac /s/ v answer, respond, argue 

kawacaco kawawacanit wacet 

wacakaco na wacaka -co/ Bw 

(Arabic) Mundari: lotco n dirt 

wacan /s/ v stop raining 

wacet na wacetti -et/-etti vn.actn 

reply, response (wac answer, respond,

argue) 

waico lo, na wai -co/ n vulture, bird 

type 

wajik pl. of ŋiro 

waka lo wakani /-ni n forest 

walany /ny/ v 1) turn over walanyun 

2) repent 

walanya /ny/ -a v flash 

walanyun /ny/ -un v bring back 

(walany 1 turn over) 

wale lo walia /-a n knife 

walia /a/ Bw (Bari) Mundari: lutu v 

move aabout, change directions, fly 

back and forth 

waŋ /ŋ/ v taste 

war1 v be sad, angry, upset 

war2 /r/ v become, change 

wara /a/ v become 

waraga na waragani /-ni Bw 

(Arabic) n paper 

waran /r/ -an v 1) become, will be 2) 

waran nu kak mod daybreak (lit. 

become of earth) 

waranikö mod everyday 

ware pl. of küöndïö1 

waria pl. of küöndïö2 

waro na waroni /-ni n thread, used for 

sewing 

warun nu kak mod before daybreak 

we1 /e/ v plant by throwing seed 

kaweyanit 

we2 /e/ v rub on, pour kawelonit 

welan /l/ -an v 1) (leg) swells 2) be fat 

3) anoint 

welet na wilican, weletan -t/-can, 

tan n oil 

lvi



weletti kune /-etti n.pl spice 

wet ? con.m and (combines the words of

numbers that have more than two 

digits) 

wilican pl. of welet 

winy /ny/ v complain winyet 

winyet na winyetti -et/-etti vn.actn 

worry, care, complaint (winy 

complain) 

wir /r/ v check, visit, see kawiranit 

wo /o/ v (plant, child) grow up wuwo 

wok1 /k/ v arrive 

wok2 /k/ v beat kawokonit 

wokun /k/ -un v choose, pick, collect 

wola /l/ -a v raise, care for (child) while 

growing up 

wony /ny/ v pick, snatch, take away 

from 

woŋet na woŋetti -et/-etti vn.actn cry,

revolution (woŋon cry, ululate) 

woŋon /ŋ/ -an v cry, ululate woŋet 

wor lo woron /-on n stream 

woran /r/ -an v be angry, sad 

woroco na woro -co/ n dung 

worot /t/ v (stream) receed, go down 

wowun /a/ -un v sprout, (plant) comes 

up out of ground 

woyo /o/ v smear, plaster (mud) 

wöïdïo mod sound of crying, woe 

wöjü1 v increase 

wöjü2 na n crowd (Bw yodom) 

wölï na wölïöt /-at n space, gap, 

distance 

wön /n/ v bleed 

wön kuen /n/ v have mercy, pity (lit. 

bleed eyes) 

wör /r/ v ride, survey, look around 

kawörönït tüwör 

wu /u/ v give, receive, inherit, welcome 

wuyet 

wuc1 /s/ v 1) transfer, take away 2) 

depart, leave 

wuc2 mod 1) waiting 2) before, also 

wukin /u/ -kin v hand over, offer, 

present 

wulek Bw (Bari) Mundari: adiba 

immediate, quickly mod quickly 

wulet na wuletti -et/-etti vn.actn 
instrument 

wuwo /o/ wu- v growing up (incp) (wo 

(plant, child) grow up) 

wuyet na wuyetti -et/-etti vn.actn 

container (wu give, receive, inherit, 

welcome) 

wuyut lo wuyi -ut/ n buttock 

wükün /k/ -un v (wind) blow, send 

wülë /l/ -e v choose for someone not 

present 

wülüküco lo, na wülükünï -co/-ni n 
prostitute 

wüŋün /n/ v wail, cry of sadness 

wür /r/ v 1) draw, write würët 2) check,

count 
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würët na würëttï -et/-etti vn.actn 

cencus (wür 1 draw, write) 

würï lo, na würïöt /-at n warthog, pig 

würobïö würobïönï /-ni n car, 

automobile 

wüt na wütön n low place, valley 

Y

ya1 ques where 

ya2 kune yajin /-jin n.pl wine 

ya3 /a/ v 1) take things to market but not 

be able to sell them 2) make splash 

yanu, yani ques when 

yany /ny/ v divorce 

yapa lo yapani /-ni n moon, month 

yar /r/ v prepare, make, label 

yaru lo, na yaruni /-ni n hippo 

ye fr. var. of yö, ye 

yek /k/ v transport, carry 

yekan /k/ -an v serve, bring news 

yem /m/ v marry kayemanit yemet 

yemet na yemetti -et/-etti vn.actn 

marriage (yem marry) 

yen /n/ v expect yenet 

yena /n/ -a v turn 

yenet na yenetti -et/-etti vn.actn 

expectation (yen expect) 

yeŋe be so 

yet /t/ v shake 

yeyet na yeyetti -et/-etti vn.actn 

thought, mind (yö, ye 1 think) 

yeꞌeye exp yes 

yi pron we, us 

yini1 lo yïnïkö /-ka n medicine 

yini2 na yïnïkö /-kä n co-wife 

yï /ï/ v swallow 

yïdïn pl. of kine1 

yïꞌdïco na yïꞌdïöt -co/-at n yeasted 

flour from sitting in water over time 

yïk /k/ v 1) bury 2) fill in hole (with dirt)

yïlön /l/ -an v be sad, angry 

yïmö /m/ -a v bear son for 

yïmön Bw (Bari) Mundari: yïmöt v be 

satisfied toyïmönö 

yïmöt Bw (Bari) /t/ v be satisfied from 

food with good feeling 

yïnö /ä/ v be jealous 

yïŋ /ŋ/ v hear, listen, answer, obey, agree

yïrë /r/ -e v return, come back, go back 

yïtï lo yïtïöt /-at n chain, iron 

yo /l/ v sing 

yodom kürümï Bw (Bari) Mundari: 

wöjü2 crowd n crowd, many people 

gathered 

yok /k/ v spit kokoyak 
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yokolo /l/ -o v release from being tied 

(prison) 

yon /n/ v (dura) becomes ripe, ripen 

yoŋa /ŋ/ -a v turn something around 

yö, ye /a/ v 1) think yeyet 2) remember

yöbü na yöbüjïn Bw (Bari) n desert 

yökïyët na yökïyëttï -et/-etti Bw 

(Bari) Mundari: caret2 law vn.actn 

command 

yön /n/ v hope in, trust in 

yöŋ /ŋ/ v 1) bother, persecute yöŋët 2) 

need 

yöŋët na yöŋëttï -et/-etti vn.actn 

suffering (yöŋ 1 bother, persecute) 

yöŋö /ŋ/ -a v remain, continue, be 

forever 

yöwün n thought 

yu mod there 

yu ? v fear, be afraid 

yuk /k/ v graze (animals) , watch, care 

for kayukunit yuket 

yukan /k/ -an v exhale, relax, breath, 

rest 

yuket na yuketti -et/-etti vn.actn 1) 

pasture, field for animals grazing 2) 

reasting place (yuk graze (animals) , 

watch, care for) 

yun /n/ v gather, collect (dried grain) for

storage 

yuŋuekinde ? v bear for 

yutan /t/ -an v show by pointing or 

indicating 

yü nu kue /ü/ v be ashamed (lit. 

become big of head) 

yük /k/ v insult, speak abusive words 

kayüyükönït 

yükülü /l/ -u v untie, relase (cow, 

prisoner) 

yümë /m/ -e v be born yümündönï 

yümü1 /m/ -u v (animal) give birth, bear 

toyüm 

yümü2 lo yümïön /-ian n heart 

yümündönï mod barren, not able to 

give birth (yümë be born) 

yüŋüwë /ü/ -e v (animal) is born 

yüp /p/ v believe yüpet 

yüpet na yüpetti -et/-etti vn.actn faith

(yüp believe) 

yürümbö /m/ -ja v make sound of 

falling 

yüwörö /ü/ -ara v migrate toyüwöjï 

yüyü /ü/ yü- v 1) boil, ferment 2) 

increase toyü toyüjö 

yüyüt lo yüyütön /-an n earthquake 

ꞋY ꞌy

ꞌya /l/ v add, increase, cause ꞌyalet 
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ꞌyalet na ꞌyaletti -et/-etti vn.actn 

credit, loan (ꞌya add, increase, cause) 

ꞌyö /ä/ v visit 

ꞌyut /t/ v plant 
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